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Verwendete Warnhinweise und Symbole

In der Bedienungsanleitung, auf der Verpackung sowie auf
dem Produkt werden folgende Symbole und Warnhinweise

verwendet:

A

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem Signalwort
.GEFAHR" bezeichnet eine Gefdéhrdung mit
einem hohen Risikograd, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine schwere Verletzung oder
den Tod zur Folge hat.

WARNUNG! Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,WARNUNG" bezeichnet eine
Gefdhrdung mit einem mittleren Risikograd, die,
wenn sie nicht vermieden wird, eine schwere
Verletzung oder den Tod zur Folge haben kann.

VORSICHT! Dieses Symbol mit dem Signalwort
VORSICHT" bezeichnet eine Geféhrdung mit
einem niedrigen Risikograd, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine geringe oder mé&fige
Verletzung zur Folge haben kann.

AN
VAN
JAN

ACHTUNG! Dieses Symbol weist in
Kombination mit dem Signalwort ,ACHTUNG"
auf einen méglichen Sachschaden hin.

DE




HINWEIS: Dieses Symbol mit dem Signalwort
,Hinweis" bietet weitere nitzliche Informationen.

Gleichstrom / -spannung

Wechselstrom / -spannung

Produkt ausschlieBlich in trockenen Innenréumen
verwenden.

o) Caf ¢l =)

Schutzklasse Il. Das Produkt hat
eine doppelte Isolierung und es ist keine
Sicherheitsverbindung mit einer Erdung
erforderlich.

()
m

Das CE-Zeichen bestétigt Konformitét mit den fir
das Produkt zutreffenden EU-Richtlinien.

Sicherheitshinweise
Gebrauchsanweisungen
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DUAL-USB-LADEGERAT

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen Produkts. Sie
haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden.

Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie enthalt
wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung.
Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie

das Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebenen
Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe
des Produkts an Dritte mit aus.

Dieses DUAL-USB-LADEGERAT (nachfolgend ,Produkt”
genannt) ist ein IT-Gerét zur Aufladung und Stromversorgung
von USB-Gerdten, die standardméBig Uber einen USB-Port
aufgeladen oder mit Strom versorgt werden.

Das Produkt ist nicht fir den gewerblichen Einsatz bestimmt. Fir
aus bestimmungswidriger Verwendung entstandene Schaden
Ubernimmt der Hersteller keine Haftung.
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USB® ist eine eingetragene Marke von USB Implementers
Forum, Inc.

Das SWITCH ON Markenzeichen und der Markennamen sind

das Eigentum der jeweiligen Besitzer.

Alle anderen Namen und Produkte sind Marken oder
eingetragene Marken der jeweiligen Eigentimer.

[1] USB-Anschluss (Typ A)
USB-Anschluss (Typ C)

Beschreibung Wert

Name oder Handelsmarke OWIM GmbH & Co. KG

des Herstellers, HRA 721742

Handelsregister-nummer und  Stiftsbergstrafie 1,

Anschrift: 74167 Neckarsulm,
GERMANY

Modellkennung: HG10735B

Eingangsspannung/-strom: 100-240V~, 1,0 A



Beschreibung Wert

Eingangswechsel-
stromfrequenz:

Ausgang USB-Typ-A: 50V=—==,30A 150W

Ausgang USB-Typ-C (PD*):  50V=—==,3,0A,150W
90V===,222A,200W
120V===, 1,67 A, 20,0 W

50/60 Hz

PPS: 50-110V=—=
2,2 -1,8A max. 2,2 A,
max. 20,0 W
Gesamt-Ausgang: 350W
(USB Type A & C)

Durchschnittliche

Effizienz im Betrieb: Rk
Effizienz bei geringer Last o
(10 %): 68,2 %
Leistungsauf-
nahme bei Nulllast: O
Schutzklasse: I/l

10 - 35 °C,

aideienie e e e 40 bis 85 % rel. Luftfeuchte
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Beschreibung Wert

Lagertemperatur: 10 - 45 °C
Abmessungen: ca. 95 x3,6x56cm
Gewicht: ca. 135g

*Power Delivery (PD) ist eine Spitzentechnologie, die ein
extrem schnelles Ladeerlebnis fir alle PD-kompatiblen Geréite
bietet, einschlieBlich Apple iPhone und Samsung Android-
Gerdte.

GS-zertifiziert

1 USB-ladegerét mit 2 Anschlissen
1 Bedienungsanleitung
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A Sicherheitshinweise

VOR GEBRAUCH BITTE DIE BEDIENUNGSANLEITUNG

LESEN! BEDIENUNGSANLEITUNG SORGFALTIG

AUFBEWAHREN!
Kontrollieren Sie das Produkt vor der Inbetriebnahme auf
Beschadigungen. Nehmen Sie ein beschadigtes Produkt
nicht in Betrieb.

/\ GEFAHR! LEBENS- UND UNFALLGEFAHR FUR
KLEINKINDER UND KINDER!
Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und
dariiber sowie von Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Féhigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt werden oder beziiglich des sicheren
Gebrauchs des Produkts unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder
diirfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und
Benutzerwartung diirfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefihrt werden.
Verpackungsmaterial ist kein Spielzeug. Lassen Sie
Kinder in Anwesenheit von Verpackungsmaterial niemals
unbeaufsichtigt. Kinder unterschétzen haufig die Gefahren.
Halten Sie Kinder immer von Verpackungsmaterial fern.
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Sie das Produkt keiner direkten
Sonneneinstrahlung und keiner Feuchtigkeit aus.
/A WARNUNG!

Trennen Sie das Produkt wahrend eines Gewitters oder bei

T Nur firr den Innengebrauch geeignet. Setzen

l&ngerer Nichtbenutzung vom Stromnetz.

Um das Produkt aus der Netzsteckdose zu ziehen, fassen
Sie es immer am Gehduse an, ziehen Sie nicht am Kabel.
Beriihren Sie den Netzstecker nicht mit feuchten oder gar
nassen Hénden. Andernfalls bestehen Kurzschluss- und
Stromschlaggefahr.

Die verwendete Steckdose muss immer leicht zugénglich
sein, damit der Netzstecker im Notfall schnell aus der
Steckdose gezogen werden kann.

Um das Netzteil vollsténdig von der Stromversorgung

zu trennen, missen Sie den Netzstecker aus der
Netzsteckdose entfernen. Der Netzstecker dient als
Trennvorrichtung. Solange sich das USB Netzteil in einer
Netzsteckdose befindet, nimmt dieses immer eine geringe
Leistung auf.

Falls Sie ungewshnliche Gerdusche, Rauch oder &hnliche
Vorkommnisse bemerken, ziehen Sie das USB-Netzteil sofort
aus der Netzsteckdose und trennen Sie alle angeschlossenen
Gerdte. Verwenden Sie das Produkt erst dann wieder, wenn
es von einer qualifizierten Person gepriift wurde.
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/A WARNUNG!

Priifen Sie vor Inbetriebnahme des Produktes, ob die
Eingangsspannung des Produktes der Spannung lhrer
rilichen Stromversorgung entspricht.

Vor der Reinigung vom Stromnetz trennen.

Offnen Sie niemals das Produkigehduse! Im Inneren
befinden sich keine Teile, die eine Wartung erfordern.
Decken Sie das Produkt bei Betrieb nicht ab. Andernfalls
kénnte das Produkt Gberhitzen.

/A ACHTUNG! GEFAHR VON SACHSCHADEN
Dieses Produkt enthélt keine vom Verbraucher
austauschbare Teile.

Stellen Sie keine brennenden Kerzen oder anderen
offenen Flammen auf oder in die Néhe des Produktes!
Prifen Sie das Produkt und das Zubehor vor jeder
Benutzung auf Schéden. Verwenden Sie keinesfalls ein
beschadigtes Produkt.

Betreiben Sie das Produkt nicht in der Néhe von
Waérmequellen, z. B. Heizkérpern oder anderen Gerdite,
die Wérme abgeben!

/\ ACHTUNG! Stellen Sie sicher, dass:
das Produkt keiner starken kiinstlichen Beleuchtung
ausgesetzt wird.
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jeglicher Kontakt mit Spritz- oder Tropfwasser und
korrosiven Flissigkeiten vermieden und dass das

Produkt nicht in der Néhe von Wasser betrieben wird,
insbesondere sollte das Produkt niemals in Flissigkeit
getaucht werden; stellen Sie niemals mit Flissigkeit gefillte
GefdBe, wie z. B. Vasen oder Getrdnke, auf das Produkt
oder in die Nd&he des Produktes.

das Produkt nicht in der N&he von Magnetfeldern (z. B.
Lautsprechern) benutzt wird.

keine Fremdkarper in das Gehéuse gelangen.

das Produkt zu keiner Zeit extremen
Temperaturschwankungen unterliegt, da dies zu
Kondensation und elektrischen Kurzschlissen

fihren knnte. Sollte das Produkt jedoch extremen
Temperaturschwankungen ausgesetzt worden sein,
warten Sie (ca. 2 Stunden), bis das Produkt die
Umgebungstemperatur erreicht hat, bevor Sie es wieder
benutzen.

das Produkt zu keiner Zeit extremen Stéf3en oder
Vibrationen ausgesetzt wird.

® Vor der Benutzung

Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien (einschlieBlich
Folien).
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Priifen Sie vor der Benutzung, ob alle Artikel enthalten und
unbeschédigt sind!

® Inbetriecbnahme
/\ ACHTUNG! RISIKO VON SACHSCHADEN Der

Gesamtleistungsaufnahme der verbundenen Geréte darf
35 W nicht Gberschreiten (USB-Typ-A 15 W [1] und USB-
Typ-C 20 W[2]).

SchlieBen Sie das Produkt an eine sachgeméf installierte

Steckdose an.

Verbinden Sie das aufzuladende Gerét mit dem Produkt,
indem Sie den USB-Stecker an USB-Anschluss | 1 | (Typ A)
oder USB-Anschluss | 2 | (Typ C) anschlieBen.

Wenn Sie das USB-Netzteil nicht mehr benétigen,
entfernen Sie alle USB-Stecker von den USB-Anschliissen
und ziehen Sie anschlieBend das USB-Netzteil aus der
Netzsteckdose.

® Fehlerbehebung

Woas soll ich tun, wenn externe Geréte keinen
Strom vom Produkt beziehen?
Prisfen Sie den Anschluss des USB-Kabels (nicht
mitgeliefert) zwischen den externen Geréten und dem
Produkt.
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Stellen Sie sicher, dass der Ladeanschluss des externen
Gerdtes richtig funktioniert.

Was soll ich tun, wenn das Gerét nur sehr langsam
ladt?
Prisfen Sie, ob Sie das Gerdt an den falschen USB-Port
angeschlossen haben.
Prifen Sie, ob Ihr Geréit Schnellladung unterstiitzt.

® Aufbewahrung bei Nichtbenutzung

Bewahren Sie das Produkt in einer trockenen Umgebung,
geschiitzt vor Staub und direkter Sonnenbestrahlung auf.

® Reinigung und Pflege

Trennen Sie das Produkt von der Stromversorgung und
entfernen Sie vor der Reinigung alle Stecker.

Achten Sie darauf, dass beim Reinigen keine Feuchtigkeit
in das Produkt gelangt; andernfalls kénnte das Produkt
beschadigt werden.

Benutzen Sie nur ein sauberes, trockenes Tuch

zum Reinigen des Produktes und niemals &tzende
Flissigkeiten / scheuernde Reinigungsmittel.
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® Entsorgung
Verpackung:

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien,
die Sie iber die &rtlichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Beachten Sie die Kennzeichnung der

&)  Verpackungsmaterialien bei der Abfalltrennung,
diese sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a)
und Nummern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7
Kunststoffe/20-22: Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.

Produkt:
Y Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
%" Produkts erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

Gerdt entsorgen
E Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne
bedeutet, dass dieses Gerdt am Ende der
Nutzungszeit nicht ber den Haushaltsmill entsorgt
werden darf. Das Gerdit ist bei eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder
Entsorgungsbetrieben abzugeben. Zudem sind
Vertreiber von Elektro- und Elektronikgerdten sowie
Vertreiber von Lebensmitteln zur Riicknahme
verpflichtet. Kaufland bietet Ihnen
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Rickgabeméglichkeiten direkt in den Filialen und
Maérkten an. Rickgabe und Entsorgung sind fiir Sie
kostenfrei. Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie
das Recht, ein entsprechendes Altgerét unentgeltlich
zuriickzugeben. Zusétzlich haben Sie die
Méglichkeit, unabhdngig vom Kauf eines
Neugerdtes, unentgeltlich (bis zu drei) Altgeréte
abzugeben, die in keiner Abmessung gréfer als

25 cm sind. Bitte l6schen Sie vor der Riickgabe alle
personenbezogenen Daten. Bitte entnehmen Sie vor
der Riickgabe Batterien oder Akkumulatoren, die
nicht vom Altgerdt umschlossen sind, sowie Lampen,
die zerstérungsfrei entnommen werden kénnen und
fihren diese einer separaten Sammlung zu.

Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
hergestellt und vor der Auslieferung sorgféltig geprift. Im
Falle von Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie
gegeniber dem Verkdufer des Produkts gesetzliche Rechte.
lhre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise durch unsere
unten aufgefiihrte Garantie eingeschrénkt.
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Die Garantie fir dieses Produkt betrdgt 3 Jahre ab Kaufdatum.
Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie
den Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses
Dokument als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Mangel, die bereits zum Zeitpunkt des
Kaufs vorhanden sind, miissen unverziiglich nach dem
Auspacken des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum
einen Material- oder Herstellungsfehler aufweisen, werden
wir es - nach unserer Wahl - kostenlos fir Sie reparieren
oder ersetzen. Die Garantiezeit verléngert sich durch einen
stattgegebenen Gewdhrleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschadigt oder
unsachgemdf verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese
Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile, die normalem
Verschlei3 unterliegen, und somit als VerschleiBteile gelten

(z. B. Batterien, Akkus, Schléuche, Farbpatronen), noch auf
Schéden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus
Glas.
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Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anspruchs zu
gewdhrleisten, beachten Sie die folgenden Hinweise:

Halten Sie den Originalkaufbeleg und die Artikelnummer
(IAN 456446-2401) als Nachweis fir den Kauf bereit.

Sie finden die Artikelnummer auf dem Typenschild,

einer Gravur auf dem Produkt, der Startseite der
Bedienungsanleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der
Rick- oder Unterseite des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mangel aufireten,
wenden Sie sich zunéchst telefonisch oder per E-Mail an die
unten aufgefilhrte Serviceabteilung.

Sobald das Produkt als defekt erfasst wurde, kdnnen

Sie es kostenlos an die lhnen mitgeteilte Service-

Anschrift zuriicksenden. Stellen Sie sicher, dass Sie den
Originalkaufbeleg (Kassenbon) sowie eine kurze, schriftliche
Beschreibung beilegen, in der die Einzelheiten des Defekts und
der Zeitpunkt des Auftretens dargelegt sind.

Service Deutschland
Tel: 0800 1528352
E-Mail: kundenmanagement@kaufland.de

q3
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Ostrzezenia i zastosowane symbole

Pokazane symbole sq stosowane w tych instrukejach obstug,
na opakowaniu i na urzqdzeniu.

A

NIEBEZPIECZENSTWO! Ten symbol ze
stowem ,NIEBEZPIECZENSTWO" oznacza
wysokie ryzyko niebezpieczeristwa, ktére w
razie wystgpienia bedzie skutkowaé powaznymi
obrazeniami lub $mierciq.

OSTRZEZENIE! Ten symbol ze stowem

L, OSTRZEZENIE", wskazuje $redniego poziomu
zagrozenie, kiére, jesli sie nie uda go unikngé,
moze spowoclowqc' powazne obrazenia lub
$mieré.

PRZESTROGA! Ten symbol ze stowem
,PRZESTROGA" oznacza niskie ryzyko
niebezpieczenstwa, ktére w razie wystgpienia
moze skutkowa¢ lekkimi lub $rednimi
obrazeniami.

JAN
A\
A\

UWAGA! Ten symbol ze stowem ,UWAGA”
oznacza mozliwe uszkodzenie mienia. W razie
niezastosowania sie moze doj$¢ do uszkodzenia
mienia.
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UWAGA: Ten symbol ze stowem ,UWAGA"
oznacza dodatkowe przydatne informacie.

Prqd staty / napiecie state

Prqd zmienny / napiecie zmienne

Produktu mozna uzywaé wylqeznie w suchych
pomieszczeniach.

O] LA ¢ | i)

Klasa bezpieczenstwa Il Produkt jest
wyposazony w podwdjng izolacje i nie wymaga
potqczenia bezpieczenstwa z uziemieniem.

)
m

Znak CE wskazuje zgodno$éé z odpowiednimi
Dyrektywami UE dotyczqcymi tego produktu.

Informacje dotyczqce bezpieczenstwa
Instrukcja obstugi
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tADOWARKA DUAL USB

® Wstep

Gratulujemy Parstwu zakupu nowego produktu. Tym samym
zdecydowali sie Panstwo na zakup produktu wysokiej jakosci.
Instrukeja obstugi jest czeiciq tego produktu. Zawiera ona
wazne wskazéwki dotyczqce bezpieczenstwa, uzytkowania
i utylizacii. Przed pierwszym uzyciem produktu nalezy
zapoznad sie ze wszystkimi wskazédwkami dotyczgcymi
obstugi i bezpieczenstwa. Uzywaé produktu wytgcznie
zgodhnie z jego ponizej opisanym przeznaczeniem. W
przypadku przekazania produktu innej osobie nalezy
dotgczy¢ do niego catq jego dokumentacig.

Ta tADOWARKA DUAL USB (zwana dalej , produktem”)
jest urzqdzeniem technologii informacyijnej przeznaczonym
do tadowania i obstugi urzqdzer USB, tadowanych lub
obstugiwanych domyélnie przez port USB.

Produkt nie nadaije sie do uzytku komercyjnego. Producent
nie ponosi odpowiedzialnoici za szkody spowodowane
uzywaniem urzqdzenia niezgodnie z przeznaczeniem.
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USB® jest zastrzezonym znakiem towarowym firmy USB
Implementers Forum, Inc.

Znak towarowy i nazwa handlowa SWITCH ON stanowiq
whasnoéé ich odpowiednich wiascicieli.

Wszelkie inne nazwy i produkty sq znakami towarowymi
lub zastrzezonymi znakami towarowymi ich odpowiednich
wiascicieli.

[1] Port USB (Type A)
Port USB (Type C)

Opis Wartos¢

Nazwa producenta lub znak  OWIM GmbH & Co. KG
towarowy, numer w rejestrze  HRA 721742

handlowym i adres: StiftsbergstraBBe 1,
74167 Neckarsulm,
NIEMCY

Identyfikator modelu: HG10735B
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Opis
Napiecie i prad wejscia:

Czestotliwoéé wejscia pradu
zZmiennego:

Wyiscie USB Type A:
Wyiscie USB Type C (PD*):

PPS:

tgczna moc wyiscia:

Srednia skuteczno$¢ przy
aktywnosci:

Skutecznosé przy niskim
obcigzeniu (10 %):

Zuzycie energii bez
obcigzenia:

Klasa ochronnosci:

26 PL

Wartosé

100-240V~, 1,0 A

50/60 Hz

50V==,30A, 150W
50V=,30A, 150 W
90V===,2722A,200W
12,0V ===, 1,67 A, 20,0 W

50-11,0V==
2,2 - 1,8 A, maks. 2.2 A,
maks. 20,0 W

350W
(USB Type Ai C)

82,8 %
68,2 %
0,30 W

/(g



Opis Wartos¢

10 - 35 °C, wilgotnos¢

WL Iere2 wzgledna 40 do 85 %

Temperatura . 10 - 45 °C
przechowywania:

Wymiary: ok. 95 x 3,6 x5,6 cm
Waga: ok.135g

*Power Delivery (PD) to najnowoczesniejsza technologia,
ktéra umozliwia bardzo szybkie fadowanie dla wszystkich
urzqdzen zgodnych z PD, wigcznie z mobilnymi urzqgdzeniami
Apple iPhone i Samsung Android.

Z certyfikatem GS

1 tadowarka USB z 2 portami USB
1 Zestaw instrukcji obstugi
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A Uwagi dotyczace
bezpieczenstwa

PRZED ROZPOCZECIEM UZYTKOWANIA NALEZY

PRZECZYTAC INSTRUKCJE OBStUGI! INSTRUKCJE OBStUGI

NALEZY PRZECHOWYWAC W BEZPIECZNYM MIEJSCU!
Przed rozpoczeciem korzystania z urzqdzenia nalezy
sprawdzi¢ je pod kgtem uszkodzen. Nie nalezy nigdy
uzywad uszkodzonego urzgdzenia.

/\ NIEBEZPIECZENSTWO! RYZYKO $SMIERCI |
WYPADKOW DLA MALUCHOW | DZIECI!
Produkt ten moze by¢ uzywany przez dzieci w wieku
co najmniej 8 lat, a takze przez osoby o ograniczonei
sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowej albo
nieposiadajgce odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy,
jesli bedg one nadzorowane lub zostang poinstruowane
w zakresie bezpiecznej obstugi produktu oraz zrozumiejq
zwiqzane z tym zagrozenia. Dzieci nie mogq bawi¢ sig
tym produktem. Dzieci nie mogq czyscié urzqdzenia ani
wykonywaé czynnosci konserwacyinych bez nadzoru.
Materiaty opakowania to nie zabawka. Nie nalezy nigdy
pozostawiaé dzieci bez nadzoru, gdy w poblizu znajdujg
si¢ materiaty opakowania. Dzieci nie zdajq sobie czesto
sprawy z zagrozeh. Materiaty opakowania powinny
zawsze znajdowad sig poza zasiggiem dzieci.
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T Produkt nadaije sig do uzytku wytgeznie

wewnqtrz pomieszczen. Nie wolno wystawiaé
produktu na dziatanie bezposredniego $wiatta
stonecznego ani wilgoci.
/\ OSTRZEZENIE!
Produkt nalezy odigczaé od zasilania podczas burz i w
przypadku diugotrwatego nieuzywania.
W celu odtgczenia od gniazda elekirycznego nalezy
chwytaé za wtyczke zasilajgea.
Wiyczki zasilajgeej nie nalezy nigdy dotyka¢ mokrymi
rekoma, poniewaz mogtoby to doprowadzi¢ do zwarcia
lub porazenia prgdem.
Uzywane gniazdo elekiryczne musi byé tatwo dostepne,
aby w naglym wypadku mozna byto szybko odiqczyé
wtyczke zasilajgcea.
W celu catkowitego odigezenia produktu od zasilania
nalezy wyjqé wtyczke zasilajgcq z gniazda elekirycznego.
Whyczka zasilajgea petni funkcje separatora. W trybie
gotowosci zuzywana jest nieznaczna ilo$é energii.
W przypadku zauwazenia nietypowego dzwieku, dymu
lub podobnych budzgcych watpliwosci objawéw nalezy
niezwlocznie wyjqé wiyczke zasilajgeq z gniazda
elekirycznego oraz odtqczy¢ wszystkie urzqdzenia od
produktu. Przed ponownym uzyciem produkt powinien
zostaé sprawdzony przez wykwalifikowang osobe.
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/\ OSTRZEZENIE!

Przed rozpoczeciem uzytkowania tego produktu nalezy
sprawdzié, czy jego napiecie wejsciowe jest zgodne z
napieciem lokalnej sieci elektrycznej.

Przed przystgpieniem do czyszczenia produkt nalezy
odlgczy¢ od gniazda elekirycznego.

Nie nalezy nigdy otwiera¢ obudowy produktu! Wewngtrz
nie ma zadnych czeéci wymagajqcych konserwacii.

Nie zakrywaj produktu podczas pracy. W przeciwnym
razie moze doj$¢ do przegrzania produktu.

/A UWAGA! RYZYKO USZKODZENIA MIENIA
Produkt ten nie zawiera zadnych czeci, ktére moglyby
byé serwisowane przez uzytkownika.

Na produkcie ani obok niego nie wolno umieszczaé
zapalonych $wieczek ani innych zrédet otwartego ognia.
Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzié produkt i
akcesoria pod kgtem uszkodzen. Nie nalezy nigdy
uzywad uszkodzonego urzqdzenia.

Produktu nie wolno uzywaé w poblizu zrédet ciepta, takich
jak kaloryfery i inne urzqdzenia generujqce ciepto!

/A UWAGA! Nalezy upewnié sig, ze:
produkt nie jest wystawiony na dziatanie jasnego
sztucznego $wiatta.
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produkt jest chroniony przed rozpryskiwang lub kapigeg
wodq i korozyjnymi ptynami, a takze ze nie jest uzywany
w poblizu wody. W szczegélnoéci produktu nie nalezy
nigdy zanurzaé w ptynach; na produkcie ani w jego
poblizu nie wolno stawia¢ naczyn z ptynami, takich jak
wazony lub napoje.

produkt nie jest uzywany bezposrednio przy zrédtach pél
magnetycznych (np. gtosnikach).

do produktu nie dostaly sie zadne przedmioty.

produkt nie jest wystawiany na dziatanie ekstremalnych
zmian temperatury, poniewaz mogtoby to byé przyczyng
kondensacii i zwar¢ elekirycznych. Jesli jednak doszto do
wystawienia produktu na dziatanie ekstremalnych zmian
temperatury, przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy
poczekaé (ok. 2 godzin), az produkt osiggnie temperature
otoczenia.

produkt nie jest wystawiany na dziatanie nadmiernych
wstrzgséw ani wibraciji.

Przed rozpoczeciem uzytkowania

Zdejmij wszystkie materiaty opakowania (tgcznie z
foliami).

Sprawdz, czy zawarto$¢ opakowania jest kompletna i
nieuszkodzonal!
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@® Rozpoczecie uzytkowania

/A UWAGA! NIEBEZPIECZENSTWO USZKODZENIA
MIENIA tgczne zuzycie energii wszystkich podtgczonych
urzqdzen nie moze przekracza¢ 35 W (USB Type-A
15 W[1]i USB Type-C 20 W[2]).

Podiqcz produkt do prawidtowo zainstalowanego

gniazda.

Podtqcz urzgdzenie, ktére ma zostaé natadowane za
pomocq produktu, wkiadajqc jego wtyczke USB do portu
wyiécia USB | 1 | (Type A) lub portu wyjscia USB
(Type C).

Po zakonczeniu odigcz natadowane urzgdzenie od
produktu, wyjmujgc wtyczke USB z portu USB.

® Rozwiqgzywanie probleméw

Co nalezy zrobi¢, gdy urzqdzenia zewnetrzne nie
pobierajq energii z produktu?
Sprawdz podtgczenie kabla USB (niedotqczony) do
urzqdzenia zewnetrznego i produktu.
Upewnij sig, ze gniazdo tadowania urzqdzenia
zewnetrznego dziata prawidtowo.
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Co nalezy zrobi¢, gdy urzqdzenie taduje sie
bardzo wolno?
Sprawdz, czy urzqdzenie nie zostato podigczone do
niewlasciwego portu USB.
Sprawdz, czy urzqdzenie obstuguije technologie Quick
Charge.

® Przechowywanie po zakonczeniu
uzywania

Produkt nalezy przechowywaé w suchym,

zabezpieczonym przed kurzem miejscu, ktére nie jest
wystawione na dziatanie bezposéredniego $wiatta
stonecznego.

® Czyszczenie i konserwacja

Przed rozpoczeciem czyszczenia nalezy odigczy¢ produkt
od gniazda elekirycznego i wyjqé wszystkie wiyczkil
Nalezy uwazaé, aby podczas czyszczenia do produktu
nie dostata sie wilgoé, ktéra mogtaby doprowadzié¢ do
wymagajqcego naprawy uszkodzenia produktu.
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Do czyszczenia produktu mozna uzywaé tylko czyste;j,
suchej szmatki i nie nalezy nigdy stosowaé korozyjnych
ptynéw/srodkéw czyszczqcych mogqcych zarysowaé
powierzchnig. Uporczywe zabrudzenia mozna usuwaé
lekko zwilzonq szmatkq z dodatkiem tagodnego $rodka

CZyszCzqcego.

@ Utylizacja

Opakowanie:

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla
$rodowiska, ktére mozna przekazaé do utylizacji w lokalnym
punkcie przetwarzania surowcédw wiérnych.

N Przy segregowaniu odpadéw prosimy

&8  zwrbci¢ uwage na oznakowanie materiatow

a opakowaniowych, oznaczone sq one skrétami (a)
i numerami (b) o nastepujgcym znaczeniu: 1-7:
Tworzywa sztuczne / 20- 22: Papier i tektura /
80-98: Materiaty kompozytowe.
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Produkt:
o Informacji na temat mozliwosci utylizacii

o . .

@" wyeksploatowanego produktu udziela urzgd gminy
lub miasta.
Znajdujqcy sig obok symbol przekreslonego

E pojemnika na $mieci na kotach pokazuje, ze produkt

m= podlega dyrektywie 2012 /19 / UE. Dyrektywa
ta méwi, ze produkt na koniec swojego czasu
uzytkowania nie moze byé usuwany ze zwyktymi
odpadami domowymi, lecz musi zostaé oddany do
specjalnie utworzonych skupéw, punktéw zbiorczych
lub zaktadéw utylizacji.

Elektroodpady nie mogqg by¢ wyrzucane do pojemnikéw do
selektywnej zbiérki odpadéw komunalnych. Mozna je oddaé
w specjalnie wyznaczonych miejscach np. Punkt Selektywnej
Zbiérki Odpadéw Komunalnych lub/bgdz w punktach
handlowych oferujgcych w sprzedazy sprzet elektroniczny.

Nalezy postepowaé zgodnie z obowigzujgcymi w Polsce
przepisami dotyczqcymi selektywnej zbiérki urzqdzen
elekirycznych i elekironicznych. Zuzyty sprzet moze mie¢
szkodliwy wptyw na érodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na
potencjalng zawarto$é niebezpiecznych substancii, mieszanin
oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo domowe spetnia
waznq role w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i
odzysku surowcéw wtdrnych, w tym recyklingu zuzytego
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sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy, ktére wptywaijq
na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste $rodowisko
naturalne.

Ta utylizacja jest bezptatna.
Nalezy chronié $rodowisko i usuwaé odpady w odpowiedni
sposéb.

® Gwarancja

Produkt zostat wyprodukowany zgodnie z surowymi
wytycznymi dotyczqcymi jakoéci i doktadnie przetestowane
przed dostawqg. W przypadku wad materiatowych lub
produkeyjnych przystugujq Pahstwu prawa ustawowe
wobec sprzedawcy produktu. Parkstwa prawa ustawowe nie
sq w zaden sposéb ograniczone przez naszq gwarancje
przedstawiong ponizej.

Gwarancja na ten produkt wynosi 3 lata od daty zakupu.
Okres gwarancji rozpoczyna sie od daty zakupu. Prosze
przechowywad oryginalny rachunek w bezpiecznym miejscu,
poniewaz ten dokument jest wymagany jako dowéd zakupu.

Wszelkie uszkodzenia lub wady obecne juz w momencie
zakupu nalezy zgtosié niezwlocznie po rozpakowaniu
produktu.
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Jezeli w ciqgu 3 lat od daty zakupu produkt wykaze wady
materiatowe lub produkeyjne, to - wedtug naszego uznania
- bezptatnie go naprawimy lub wymienimy. Okres gwarancii
nie ulega przedtuzeniu o przyznane roszczenie gwarancyjne.
Dotyczy to réwniez wymienionych i naprawionych czesci.

Niniejsza gwarancja traci wazno$¢, jesli produkt zostat
uszkodzony, byt niewtasciwie uzytkowany lub konserwowany.

Gwarancja obejmuje wady materiatowe i produkeyjne.
Niniejsza gwarancja nie obejmuije czesci produktu, ktére
podlegajq normalnemu zuzyciu i dlatego sq uwazane za
czeéci zuzywalne (np. baterie, akumulatory, weze, wktady
atramentowe), ani nie obejmuje uszkodzen czeici delikatnych,
np. przetgcznikéw lub czesci wykonanych ze szkta.

Zgodnie z Kodeksem Cywilnym art. 581 §1 wraz z wymiang
urzqdzenia lub waznej czgici czas gwarancji rozpoczyna sig
na nowo.

Aby zapewnié szybkie rozpatrzenie Pafistwa wniosku, prosimy
stosowad sie do nastepujqcych wskazéwek:

Przed skontaktowaniem sig z dziatem serwisowym nalezy
przygotowad paragon i numer artykutu (IAN 456446-2401)
jako dowéd zakupu.

PL 37



Numery artykutéw mozna znalez¢ na tabliczce znamionowe,
na grawerunku, na stronie tytutowej jego instrukgji (na dole
po lewej stronie) lub jako naklejke na stronie odwrotnej lub
spodnie;j.

W razie wystgpienia btedéw w dziataniu lub innych wad,
nalezy skontaktowad sie najpierw z wymienionym ponizej
dziatem serwisowym telefonicznie lub pocztq elektroniczng.

Produkt uznany za uszkodzony mozna nastepnie z
dotgczeniem dowodu zakupu (paragonu) i podaniem, na
czym polega wada i kiedy wystqgpita, przesta¢ bezptatnie na
podany Pafstwu adres serwisu.

Serwis Polska
Tel.: 008004911946
E-Mail: kontaki@kaufland.pl

q3
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Pouzita varovani a symboly

Zde uvedené symboly jsou pouZity v tomto ndvodu, na obalu
a na jednotce.

NEBEZPECi! Tento symbol spolecné se
slovnim ozna&enim ,NEBEZPECI” poukazuje na
okamzité ohrozeni, které - pokud je ignorovéno
-mdze vést k z&vaznym poranénim, &i dokonce
smrti.

VAROVANI! Tento symbol spole&né se slovnim
ozna&enim ,VAROVANI" poukazuije na stfedni
stupef ohroZeni, které - pokud je ignorovéno -
mbze vést k zdvaznym poranénim nebo smrti.

UPOZORNENI! Tento symbol spolens se
slovnim oznadenim ,UPOZORNENI” poukazuje
na nizké ohroZeni, které - pokud je ignorovano -
moze vést k malému nebo stfednimu poranéni.

POZOR! Tento symbol se slovnim
oznaéeni,POZOR" poukazuje na potencidlni
nebezpedi poskozeni majetku - moZe vést k
poskozeni majetku.

- B BB P

POZNAMKA: Tento symbol spolecné se
slovnim ozna&enim ,POZNAMKA" uvédi
dodateéné uzite¢né informace.
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Stejnosmérny proud / stejnosmérné napéti

Stiidavy proud / stidavé napéti

Tento produkt pouzivejte pouze v suchych
vnitnich prostorech.

]

Bezpeénostni tfida Il Tento vyrobek
je opatien dvojitou izolaci a nevyzaduje
bezpe&nostni uzemfovaci pfipojeni.

N
m

Zna¢ka CE vyjadiuje soulad s pfislusnymi
smérnicemi EU, které se vztahuji na tento
vyrobek.

Bezpeénostni informace
Navod k pouziti

Cz
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DUALNI USB NABIJECKA

® Uvod

Blahoprejeme Vam ke koupi nového vyrobku. Rozhodli jste

se pro kvalitni produkt. Navod k obsluze je souéésti tohoto
vyrobku. Obsahuje dolezité pokyny pro bezpeénost, pouziti a
likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se seznamte se viemi pokyny
k obsluze a bezpecnostnimi pokyny. PouZivejte vyrobek jen
popsanym zpsobem a na uvedenych mistech. Pfi pfedani
vyrobku teti osobé predeijte i viechny podklady.

Tato DUALNI USB NABIJECKA (ddle jen ,produkt”) je
zafizeni informaénich technologii uréené k napdjeni a provozu
USB zafizeni napdjenych & provozovanych z portu USB.
Tento vyrobek neni uréen pro komeréni pouZiti. Za skody
zpUsobené pouzitim k nestanovenému G&elu vyrobce neruéi.

USB® je registrovand ochranné zndmka spole&nosti USB
Implementers Forum, Inc.

Ochrannd zndmka a obchodni ndzev SWITCH ON jsou
majetkem pfislusnych vlastnikd.
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Jakékoli daldi ndzvy a vyrobky jsou ochrannymi zndmkami
nebo registrovanymi ochrannymi zndmkami pfisluinych

vlastnikd.

[1] Port USB (Type A)
Port USB (Type C)

Moznost

Ndzev nebo obchodni
znémka vyrobce,

identifikaéni &islo a adresa:

Identifikdtor modelu:

Vstupni napéti a proud:

Frekvence vstupniho
napdijeni:

Hodnota

OWIM GmbH & Co. KG
HRA 721742
Stiftsbergstrafe 1,
74167 Neckarsulm,
NEMECKO

HG10735B
100-240V~, 1,0 A

50/60 Hz
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Moznost

Vystup USB Type A:
Vystup USB Type C (PD*):

PPS:

Celkovy vystupni vykon:

Promé&rnd aktivni G&innost:
Uéinnost pfi nizkém zatizeni
(10 %):

Prikon bez zatéze:

Tfida ochrany:

Provozni podminky:

Teplota pro skladovéni:

44 CZ

Hodnota

50V=—=,30A 150W
50V===,30A150W
90V=—=,222A 200W
120V=—==,1,67 A, 200 W
50-110V=—

22 -18A max. 2,2 A,
max. 20,0 W

350W

(USB Type Aa C)

82,8 %
68,2 %
0,30 W

It/[g]

10 - 35 °C,
40 az 85 % rel. vlhkost

10 - 45 °C



Moznost Hodnota

Rozméry: pribl. 9,5 x 3,6 x 5,6 cm

Hmotnost: pribl. 135 g

*Power Delivery (PD) je moderni technologie, kterd umoZivje
velmi rychlé nabijeni viech zafizeni, kterd jsou s touto
technologii kompatibilni, véetn& mobilnich zafizeni Apple
iPhone a Samsung Android.

Certifikace GS

1 USB nabijecka s 2 porty USB
1 Provozni pokyny

A Bezpecnostni upozornéni

PRED POUZITIM SI PRECTETE TENTO NAVOD!

UCHOVAVEITE TENTO NAVOD NA BEZPECNEM MISTE!
Pfed pouzitim zkontrolujte, zda vyrobek neni poskozen.
Poskozeny vyrobek v zddném pfipadé nepouzivejte.
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/\ NEBEZPECi! RIZIKO SMRTI A URAZU PRO
BATOLATA A DETI!
Déti starsi 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentdlnimi schopnostmi & nedostatkem
zkusenosti a znalosti mohou pouZivat tento pfistroj, aviak
pouze tehdy, pokud jsou pod dohledem nebo pokud
byly pougeny o bezpe&ném pouzivéni pfistroje a pokud
porozumély z toho vyplyvajicimu nebezpedi. Zabrafte,
aby si déti s timto produktem hraly. Cisténi a uzivatelskou
Odrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.
Obalové materidly nejsou hracka. Zasadné
neponechdveijte malé déti bez dozoru s obalovym
materidlem. Déti si Easto neuvédomuiji rizika. Vzdy
uchovévejte obalové materidly mimo dosah déti.
Vhodné pouze pro pouZiti ve vnitfnich
prostorech. Nevystavujte vyrobek pfimému
slunci ani vlhkosti.
/\ VAROVANI!
Za boutky nebo pred del$im nepouzivanim odpojte
produkt od elekirické zasuvky.
Uchopte pevné sifovou zdstreku vzdy, kdyz ji chcete
vytdhnout ze zdasuvky.
V z4dném pripadé se nedotykeite sitové zastreky mokryma
rukama. V opaéném piipadé mize dojit ke zkratu nebo k
orazu elektrickym proudem.
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Elektrickd zdsuvka musi byt snadno pfistupnd, aby bylo v
pfipad& nouze mozné sitovou zdstreku rychle odpojit.
Chcete-li produkt zcela odpoijit od napdjeni, musite
odpojit sitovou zéstreku od elekirické zdsuvky. Sitovd
z&streka slouzi jako oddélovag. V pohotovostnim rezimu se
spotfebovava méné energie.
Pokud si viimnete neobvyklého hluku, koufe & podobnych
zvl&dtnich situaci, okamzité odpoijte sifovou zéstreku ze
zdsuvky a odpojte viechna pfipojend zafizeni. Pred
dalsim pouZitim nechte produkt zkontrolovat kvalifikovanou
osobou.

/\ VAROVANI!
Pfed pouzivanim tohoto produktu zkontrolujte, zda vstupni
napéti tohoto produktu odpovidd napéti ve vasi mistni siti.
Pred ¢isténim odpoijte vyrobek z elekirické zasuvky.
Zasadné neotevirejte kryt vyrobku! Vnitfni sougdsti
nevyzaduji 4drzbu.
B&hem provozu vyrobek nezakryvejte. V opagném pfipadé
mize dojit k jeho prehfati.

/\ POZOR! NEBEZPECi POSKOZENI MAJETKU
Tento produkt neobsahuje zadné soudsti, které by si mohl
uzivatel opravit viastnimi silami.
Neumisfujte zapdleni svicky nebo jiné zdroje otevieného
ohné na produkt nebo vedle ného.
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Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda neni poskozeny

vyrobek ani pfisludenstvi. Poskozeny vyrobek v Zddném

pripadé nepouziveite.

Tento produkt nepouzZivejte v blizkosti zdroji teply,

napfiklad radiétord nebo jinych zafizeni vyzatujicich teplo!
A\ POZOR! Vzdy se ujistéte, ze:

Na produkt nepdsobi z&4dné piimé sluneéni zdfeni ani

jasné umélé svétlo.

Produkt neni vystaven pisobeni stfikaijici nebo kapaiici

vody ¢&i agresivnich kapalin a nesmi se pouZivat v blizkosti

vody. Pfedevsim se nikdy nesmi ponofit (do blizkosti

produktu nebo na n&j neumisfujte predméty naplnéné

vodou, napfiklad vazy nebo sklenicky).

Produkt se nepouzivd v bezprostiedni blizkosti

magnetickych poli (napfiklad reproduktord).

Do produktu nejsou vloZeny z&dné cizi predméty.

Produkt neni vystaven vétsim teplotnim rozdilim, které by

mohly zpdsobit vznik kondenzace a nésledné zkrat. Pokud

byl produkt vystaven extrémnim rozdilom teplot, pfed jeho

zapnutim vyZkejte, dokud nedosdhne teploty prostiedi (asi

2 hodiny).

Produkt neni vystaven nadmérym otfesim a vibracim.
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® Pred pouzitim

Odstrafite vedkeré obalové materidly (véetné f8lii).
Zkontrolujte, Ze je obsah baleni Gplny a neposkozeny!

® Uvedeni do provozu
/\ POZOR! NEBEZPECi POSKOZENi MAJETKU

Celkové proudovd spotieba viech pripojenych zafizeni
nesmi prekroit 35 W (USB Type-A 15 W [1]a USB
Type-C 20 W[2]).

Zasufite vyrobek do Fadné nainstalované zdsuvky.
Konektor USB spotfebice, ktery chcete nabijet timto
vyrobkem, pfipojte k vystupnimu portu USB | 1| (Type A)
nebo k vystupnimu portu USB | 2 | (Type C).

Po dokong&eni nabijeni odpojte konektor USB spotiebice
od zésuvky USB.

® Odstranovéni potizi

Co mam délat, pokud se externi zafizeni nenabiiji?
Zkontrolujte pfipojeni USB kabelu (neni soucdsti baleni)
mezi externim zafizenim a produktem.

Ujistéte se, Ze napdjeci zdsuvka externiho zafizeni Fadné
funguje.

CZ 49



Co mam délat, pokud se zafizeni nabiji velmi
pomalu?
Zkontrolujte, zda ste zafizeni nepfipoijili k nesprédvnému
USB portu.
Zkontrolujte, zda je vade zafizeni vybaveno Quick Charge.

® Skladovani mimo pouzivani

Tento produkt skladujte v suchém prostiedi, které je
chrénéno pied prachem a pfimym slune&nim zafenim.

® Ciiténi a udriba

Pred ¢isténim odpojte produkt ze zdsuvky a odstrafite

viechny zdstreky!

Aby se zabrdnilo poskozeni produktu a nezbytnym
opravam, zabrarite, aby produkt b&hem ¢&isténi navlhl.
K &isténi produktu pouZivejte pouze &isty a suchy hadfik
a zésadné nepouzivejte korozivni kapaliny/abrazivni
Cistici prostedky. K odstranéni tuhé 3piny pouzijte mirné
navlhéeny hadfik a jemny Eistici prostedek.
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® Odstranéni do odpadu

Baleni:

Obal se skladd z ekologickych materidli, které mizete
zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren recyklovatelnych

materidld.

Pfi tfidéni odpadu se fidte podle oznageni
obalovych materidld zkratkami (a) a &isly (b),

s nésledujicim vyznamem: 1-7: umélé hmoty /
20-22: papir a lepenka / 80-98: slozené latky.

Vyrobek:

an
)i

Informujte se o moznostech likvidace vyslouzilého
vyrobku u sprévy Vasi obce nebo mésta.

Vedle uvedeny symbol peskrinuté odpadni nddoby
na koleekdch znaéi, Ze pro vyrobek plati smérnice
2012/19/EU. Tato smérnice stanovuie, Ze se pfistroj
nesmi odstrafiovat do normdlniho domdciho odpady,
ale do zvléstnich, specidlné zaloZenych shéren,
sbéren zuZitkovatelnych materiali nebo specidlnich
provozd.

Toto odstranéni do odpadu je pro Vas bezplatné.
Chrafite Zivotni prostfedi a odstrafiujte do odpadu odborné.
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® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smémic kvality a pred
doddnim peclivé otestovan. V pFipadé materidlnich nebo
vyrobnich vad méte zdkonnd préva viéi prodejci vyrobku.
Vase zdkonnd préva nejsou nize uvedenou zdarukou nijak
omezend.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni. Zaruéni
doba zadind dnem zakoupeni. Originél dokladu o zakoupeni
si uschovejte na bezpeéném misté, protoZe tento doklad je
vyzadovén jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zd&vady, které se vyskytly jiz v
okamziku ndkupu, musi byt nahléseny ihned po vybaleni
vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni projevi
vada materiélu nebo vyrobni vada, pak vém ho podle nasi
volby bezplatné opravime nebo vyménime. Zaruéni doba se
po uznané reklamaci neprodluzuje. To plati také pro vyménéné
a opravené dily.

Tato zaruka je neplatnd, pokud byl vyrobek poskozeny nebo
nespravné pouzivany anebo udrzovany.
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Zdruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato zéruka
se nevztahuje na dily vyrobku, které podléhaiji béznému
opotebeni, a tim plati jako opottebitelné dily (napt. baterie,
hadice, inkoustové barevné patrony), ani se nevztahuje na
poskozeni rozbitnych dild, napF. spinagd nebo dild ze skla.

Pro zaijisténi rychlého zpracovéni Vaseho piipadu se fidte
nésledujicimi pokyny:

Pro viechny poZadavky si pfipravte pokladni stvrzenku a é&islo
artiklu (IAN 456446-2401) jako doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém stitku, gravure, fitulni strance
ndvodu (vlevo dole) nebo na ndlepce na zadni nebo spodni
strané.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zavad nejdfive
kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v nésledujicim textu
uvedené servisni oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete s pfilozenym
dokladem o zakoupeni (pokladni stvrzenkou) a Gdaiji k zédvadé
a kdy k ni doglo, bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vém
byla sdélena.
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& Servis Ceska republika
Tel.: 800600632
E-Mail: kontakt@kaufland.cz

C€
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Avertismente si simboluri utilizate

Urmétoarele simboluri si avertismente sunt utilizate in
instructiunile de utilizare, pe ambalaj si pe aparat:

PERICOL! Acest simbol cu cuvéntul de
semnalizare ,PERICOL” indic& un pericol cu un
nivel ridicat de risc care, dacd nu este evitat, va
duce la v&tamari grave sau deces.

AVERTISMENT! Acest simbol cu cuvéantul de
semnalizare , AVERTISMENT” indic& un pericol
cu un nivel mediu de risc care, dacd nu este
evitat, poate duce la vat&mari grave sau deces.

PRECAUTIE! Acest simbol in combinatie

cu cuvéntul de semnalizare ,PRECAUTIE”
marcheazd un pericol cu risc scdzut care, dacd
nu este evitat, ar putea duce la vat&méri minore
sau moderate.

ATENTIE! Acest simbol cu cuvéantul de
semnalizare , ATENTIE” indic& o posibil& daund
materiald; dacd nu este evitat, ar putea duce la
daune materiale.

- B B P

NOTA: Acest simbol in combinatie cu , NOTA”
oferd informatii suplimentare utile.
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Curent continuu/tensiune continud

Curent alternativ/tensiune alternativa

Utilizati produsul numai in spatii uscate
interioare.

]

Clasa de siguranta Il Produsul are izolatie
dubld si nu este necesard nicio conexiune de
sigurantd cu impamdntare.

)
m

Marcaijul CE indic& conformitatea cu directivele
UE relevante aplicabile pentru acest produs.

Informatii de sigurantd
Instructiuni de utilizare
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INCARCATOR DUAL USB

® Introducere

V& felicitdm pentru achizifionarea noului dumneavoastrd
produs. Afi ales un produs de inaltd calitate. Manualul de
utilizare reprezintd o parte integrantd a acestui produs.
Acesta contine informatii importante referitoare la sigurang, la
utilizare si la eliminarea ca deseu. inainte de utilizarea acestui
produs, familiarizati-vé mai intéi cu instrucfiunile de utilizare si
de siguranta. Folositi produsul numai in modul descris si numai
in domeniile de utilizare indicate. Predafi toate documentele
aferente in cazul in care instrdinati produsul.

Acest INCARCATOR DUAL USB (denumit in continuare
sprodus”) este un dispozitiv de tehnologie a informatiei
conceput pentru incdrcarea si operarea dispozitivelor cu USB
care sunt incdrcate sau operate implicit de la un port USB.
Acest produs nu este destinat utilizarii comerciale. Producgtorul
nu este raspunzdtor pentru daunele cauzate de orice altd
utilizare decét cea prevazutd.
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USB® este o marcd comerciald inregistratd a USB

Implementers Forum, Inc.

Marca comerciald si numele comercial SWITCH ON sunt

proprietatea proprietarilor respectivi.

Orice alte nume si produse sunt mérci comerciale sau mdrci
comerciale inregistrate ale proprietarilor lor respectivi.

[1] Port USB (Tip A)
Port USB (Tip C)

Descriere

Numele producdtorului sau
marca comerciald, numdrul
de inregistrare comerciald si
adresa:

Identificator de model:

Tensiune si intensitate de
intrare:

Valoare

OWIM GmbH & Co. KG
HRA 721742
Stiftsbergstrafle 1,
74167 Neckarsulm,
GERMANIA

HG10735B

100-240V~, 1,0 A

RO/MD 59



Descriere Valoare

50/60 Hz

Frecventa c.a. de intrare:

lesire USB tip A:
lesire USB tip C (PD*):

50V=—=—=,30A 150W
50V=—=—=,30A 150W
90V=—=,222A200W
120V==,167 A, 200W

PPS: 50-11,0V=—
2,2 -1,8A,22AMax.,
20,0 W Max.

Putere totald de iesire: 350 W
(USB Tip A &C)

Eficienfd activd medie: 82,8 %

Eficientd la sarcing joasd 682

(10 %): e

Consum de energie in gol: 0,30 W

Clas& de protecie: /(0]

Conditii de functionare:
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Descriere Valoare

Temperaturd de depozitare: 10 - 45 °C
Dimensiuni: aprox. 9,5 x 3,6 x 5,6 cm

Greutate: aprox. 135 g

*Power Delivery (PD) este o tehnologie de ultim& or& care
permite incdrcarea extrem de rapidd pentru toate dispozitivele
compuatibile cu PD, inclusiv dispozitivele mobile Apple iPhone si
Samsung Android.

Certificat GS

1 Tncarcator USB cu 2 porturi USB
1 Set de instructiuni de utilizare

A Note de siguranta

VA RUGAM CITITI INSTRUCTIUNILE INAINTE DE UTILIZARE!
VA RUGAM PASTRATI INSTRUCTIUNILE INTR-UN LOC
SIGURI
Verificati produsul pentru depistarea deteriordrilor inainte
de utilizare. Nu utilizafi niciodatd un produs avariat.
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/\ PERICOL! RISC DE DECES S1 ACCIDENTE PENTRU
BEBELUSI SI COPII!
Acest produs poate fi utilizat de copii cu vérsta de la 8
ani si peste si de persoane cu capacitdti fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau lipsite de experient& si cunostinte,
dacd sunt supraveghere sau au fost instruite privind
utilizarea aparatului intr-un mod sigur si infeleg pericolele
implicate. Copiii nu trebuie s& se joace cu produsul.
Curdtarea si intrefinerea efectuate de utilizator nu trebuie
efectuate de copii f&r& supraveghere.
Materialele de ambalare nu sunt o jucdrie. Nu l&sati
niciodatd copiii nesupravegheati cu materialele de
ambalare. Copiii subestimeazd adesea pericolele. Tinefi
intotdeauna copiii departe de materialul de ambalare.

Produsul este adecvat numai pentru utilizare in
ﬁ interior. Nu expunefi produsul la lumina directd
a soarelui sau la umezeald.

/\ AVERTISMENT!
Deconectati produsul in timpul furtunilor cu fulgere sau
atunci cand nu este utilizat pentru perioade lungi de timp.
Prindefi de fiecare datd stecherul direct oricénd doriti sé il
scoatefi de la prizd.
Nu atingefi niciodat& stecherul cu méinile ude, deoarece
acest lucru ar putea duce fie la un scurtcircuit, fie la soc
electric.
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Priza de alimentare trebuie sd fie usor accesibild, astfel
incét cablul de alimentare s& poatd fi deconectat rapid in
caz de urgentd.
Pentru a deconecta complet produsul de la curent, trebuie
s& scoatefi stecherul din prizd. Stecherul serveste ca
separator. in modul de asteptare, se consumé o putere
minord.
Dacd observati orice zgomot neobisnuit, fum sau situatii
similare nesigure, deconectafi imediat stecherul din priza
si deconectati toate dispozitivele conectate. Apelati la un
tehnician calificat pentru a examina produsul inainte de ol
reutiliza.

/A AVERTISMENT!
Tnainte de a utiliza acest produs, verificafi tensiunea de
intrare a acestui produs pentru a vedea dacd este identica
cu tensiunea sursei de alimentare locale.
Tnainte de curdfare, deconectati produsul de la sursa de
alimentare.
Nu deschideti niciodatd carcasa produsuluil Nu are pérti
interne care sd necesite intrefinere.
Nu acoperifi produsul in timpul functiondrii. n caz contrar,
produsul se poate supraincdlzi.

/\ ATENTIE! RISCUL DE DAUNE MATERIALE
Acest produs nu confine nicio componentd care sd poatd fi
reparatd de catre utilizator.
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Nu asezafi lumanéri aprinse sau alt foc deschis deasupra
sau langd produs.
Tnaintea fiecarei utilizari, verificafi produsul si accesoriile
pentru depistarea eventualelor deteriordri. Nu utilizati
niciodatd un produs avariat.
Nu utilizati produsul in apropierea unor surse de c&ldurd,
de exemplu radiatoare sau alte dispozitive care emit
céldura!

/\ ATENTIE! Asigurafi-va c&:
produsul nu este expus la lumind artificiald puternica.
se evitd orice contact cu stropii si picdturile de ap4 si
cu lichidele corozive, iar produsul nu este utilizat in
apropierea apei. in special, produsul nu trebuie s fie
niciodatd scufundat in lichid; nu asezati niciun vas plin
cu lichid, ca de exemplu, vase sau bauturi, pe sau léngd
produs.
produsul nu este utilizat in imediata vecindtate a unor
campuri magnetice (ca de exemplu, difuzoare).
niciun obiect strdin nu p&trunde in produs.
produsul nu este niciodatd supus la fluctuatii extreme
de temperaturd, deoarece acest lucru ar putea duce
la condens si scurtcircuite electrice. Dacd produsul a
fost supus unor fluctudtii extreme de temperaturg, totusi
asteptafi (aprox. 2 ore) pén& cand produsul a afins
temperatura ambiantd inainte de utilizare.
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produsul nu este niciodatd supus la socuri si vibratii
excesive.

® inainte de utilizare

indepartafi toate materialele de ambalare (inclusiv folii).
Verificati dacd confinutul pachetului este complet si
nedeteriorat!

@® Pornire
A ATENTIE! RISC DE DETERIORARE A BUNURILOR

Consumul total de energie al dispozitivelor conectate nu
trebuie s& depdseasca 35 W (USB Tip-A 15 W 1 |si USB
Tip-C 20 W[2]).

Conectati produsul la o prizd instalatd corect.

Conectati aparatul care ar trebui s fie incareat cu
produsul conectdnd mufa USB la portul USB de iesire
(Tip A) sau portul USB de iesire | 2 | (Tip C).

Deconectati aparatul incéreat de la produs dupa
inc&rcare, prin deconectarea mufei USB de la priza USB.

® Depanare
Ce ar trebui sa fac daca dispozitivele externe nu
pot fi alimentate de la produs?
Verificati conexiunea cablului USB (nu este inclus) intre
dispozitivele externe si produs.
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Asigurati-vé cd priza de incdrcare a dispozitivului extern
functioneazg corect.

Ce ar trebui sa fac daca dispozitivul se incarca
foarte lent?
Verificati dacd ati conectat dispozitivul la portul USB gresit.
Verificati dacd dispozitivul dvs. este capabil de incércare
rapidd.

® Depozitare atunci cdnd nu este utilizat

Depozitati produsul intr-un loc uscat, fara praf si ferit de
lumina directd a soarelui.

@ Curatare si ingrijire

Inainte de curdfare,deconectafi produsul de la sursa de
alimentare si indepdrtati toate mufele.

Asigurati-vé cd in produs nu patrunde umezeald in timpul
curdidrii pentru a preveni deteriorarea ireversibilg a
produsului si reparafiile conexe.

Folositi doar o lavet& curatd si uscatd pentru curdfarea
produsului si nu utilizati niciodatd lichide corozive / agenti
de curéfare abrazivi. Utilizati o lavetd usor umezitd si un
agent de curdfare delicat pentru a indepé&rta murdéria
persistentd.
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® Eliminare

Ambalajul:
Ambalaijul este produs din materiale ecologice, care pot fi

eliminate la punctele locale de reciclare.

N,
&

Respectali marcajul materialelor de ambalaj

pentru eliminarea deseurilor, acestea sunt marcate
de abrevierile (a) si cifrele (b) cu urmétoarea
semnificatie: 1-7: plastice / 20-22: hértie si carton
/ 80-98: substanfe de conexiune.

Produsul:

an
)i

Administratia locald sau comuna dumneavoastra

v& poate oferi mai multe informatii cu privire la
posibilitdfile de eliminare a produsului.

Simbolul care se afld ldngd un tomberon de gunoi
t&iat indicd cd aparatul corespunde directivei
2012/19/UE. Aceastd directivd precizeazd c&
aparatul trebuie eliminat la finalul perioadei de
utilizare nu la gunoiul menajer obisnuit, ci la punctele
de colectare special create, centre de reciclare sau
la unitdfile specializate.

Aceasta eliminare este gratuitd.
Protejati mediul si eliminali deseurile corespunzétor.
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@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor standarde
stricte de calitate si verificat temeinic inainte de livrare. In caz
de defectiuni de material sau de fabricatie avefi drepturi legale
fatd de vanzatorul produsului. Drepturile dumneavoastra
legale nu sunt limitate in niciun fel de garantia mentionatd mai
jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani incepand de la data
achizitiei. Durata garantiei incepe la data achiziiei. Pastrati
chitanfa originald la un loc sigur, deoarece acest document
este necesar pentru dovada achizifiei.

Toate defectiunile sau deteriordrile care sunt deja existente
la momentul achiziiei, trebuie anunfate imediat dupd
despachetarea produsului.

Dacé in decurs de 3 ani de la achizitia produsului apare un
defect de material sau de fabricatie, v& repardm sau inlocuim
gratuit produsul la alegerea noastrd. Durata de garantie nu se
prelungeste dupd aprobarea unei cerinfe de garantie. Aceasta
este valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceastd garanfie se stinge dacd produsul este detferiorat,
utilizat sau intrefinut in mod necorespunzdtor.
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Garantia acoperd defectele de material si de producie.
Aceastd garantie nu acoperd piesele componente ale
produsului, care prezint& urme normale de uzurd si care sunt
considerate piese de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare,
furtunuri, cartuse de vopseal) si nici deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerup&toare sau piese
fabricate din sticld.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate
apdrute in cadrul termenului de garantie prelungeste
termenul de garantie legald de conformitate si cel al garantiei
comerciale si curge, dupd caz, din momentul la care a

fost adusa la cunostinta vanz&torului lipsa de conformitate

a produsului sau din momentul prezentdrii produsului la
vanz&tor/unitatea service pénd la aducerea produsului in
stare de utilizare normald si, respectiv, al notific&rii in scris in
vederea ridic&rii produsului sau preddrii efective a produsului
cdtre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc produsele
defecte in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garantie care curge de la data preschimbarii
produsului.
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Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei
dumneavoastrd, va rugdm sd respectati urmétoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, v& rugdm s& avefi la indeménd& bonul de
casé si numarul de articol (IAN 456446-2401) ca dovadd de
achizitie.

Numérul articolului il luafi de pe placuta cu date tehnice, o
gravurd, de pe fisa cu date a instructiunilor (jos stéinga) sau ca
abtibild de pe partea din spate sau de jos.

Dacé apar erori de funcfionare sau alte erori, contactai apoi
departamentul de service prin telefon sau prin email.

Produsul defect il putefi transmite la adresa de service
farg timbru cu prezentarea dovezii de achizifie (bon) si cu
mentionarea daunei si cénd a apdrut.

Service Romania si Moldova
Tel: 0800890239
E-Mail: client@kaufland.ro

C€
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Pouzité vystrahy a symboly

Uvedené symboly sa pouZivaji v ndvode na pouzivanie, na
obale a na zariadeni.

A

NEBEZPECENSTVO! Tento symbol so
signalnym slovom ,NEBEZPECENSTVO”
znamend nebezpedenstvo s vysokym stupfiom
rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete, povedie k
vaznemu zraneniu alebo usmrteniu.

VYSTRAHA! Tento symbol so signdlnym
slovom ,VYSTRAHA” znamend nebezpe&enstvo
so strednym stupfiom rizika, ktoré, ak sa mu
nevyhnete, by mohlo viest k vaznemu zraneniu
alebo usmrteniu.

UPOZORNENIE! Tento symbol so

signdlnym slovom ,UPOZORNENIE” znamend

nebezpelenstvo s nizkym stupfiom rizika, ktoré,
ak sa mu nevyhnete, by mohlo viest k mensiemu
alebo menej zédvaznému zraneniu.

JAN
JAN
JAN

POZOR! Tento symbol so signdlnym slovom
,POZOR" uvédza potencidlne poskodenie
majetku, éo znamend, Ze ak sa nevyhnete
nepripustnému konaniu, mohlo by déjst k
poskodeniu majetku.
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POZNAMKA: Tento symbol so signdlnymi
slovom ,POZNAMKA” poskytuje daliie uzito&né
informdcie.

Jednosmerny prid / napdtie

Striedavy prid / napétie

Vyrobok pouZivaite len v suchych vnitornych
priestoroch.

O} \Caf ¢l | )

Bezpecnostna trieda Il Vyrobok mé dvojitd
izol4ciu a nevyzaduje sa Ziadne bezpecénostné
spojenie s uzemnenim.

()
m

Znacka CE uvédza zhodu s prislusnymi
smernicami EU platnymi pre tento vyrobok.

Bezpecnostné informdcie
Pokyny na pouzitie
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DVOJITA USB NABIJACKA

® Uvod

BlahoZeldme Vam ku kipe Vésho nového vyrobku. Rozhodli
ste sa pre velmi kvalitny vyrobok. Navod na obsluhu je
scasfou tohto vyrobku. Obsahuje déleZité upozornenia
tykajice sa bezpe&nosti, pouzivania a likviddcie. Skér ako
zaénete vyrobok pouzivat, obozndmte sa so vietkymi pokynmi
k obsluhe a bezpeé&nosti. Vyrobok pouzivaijte iba v silade s
popisom a v uvedenych oblastiach pouzivania. V pripade
postipenia vyrobku daldim osobdm odovzdaite aj vietky
dokumenty patriace k vyrobku.

Tato DVOJITA USB NABIJACKA (dalej len ,vyrobok”) je
zariadenie informaénych technolégii uréené na nabijanie a
prevddzku zariadeni USB, ktoré sa $tandardne nabijajo alebo
prevdadzkuju prostrednictvom portu USB.

Vyrobok nie je uréeny na komer&né pouzivanie. Vyrobca
nebude niesf zodpovednost za Ziadne $kody spdsobené
akymkolvek inym pouzitim ako je uréeny Gcel.
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USB® je registrovand ochrannd zndmka spoloénosti USB

Implementers Forum, Inc.

Ochranné zndmka a obchodny ndzov SWITCH ON sg
vlastnictvom ich prisludnych vlastnikov.

Akékolvek iné ndzvy a vyrobky so ochrannymi zndmkami
alebo registrovanymi ochrannymi zndmkami ich prisluinych

vlastnikov.

[1] Port USB (typ A)
Port USB (typ C)

Popis

Ndzov alebo obchodnd
znagka, ICO a adresa
vyrobcu:

|dentifikator modelu:

Hodnota

OWIM GmbH & Co. KG
HRA 721742
StiftsbergstraBBe 1,
74167 Neckarsulm,
NEMECKO

HG10735B
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Popis
Vstupné napétie a prod:

Vstupnd frekvencia
striedavého pridu:

Vystupné rozhranie USB typu
A:

Vystupné rozhranie USB typu C
(PD*):

PPS:

Celkovy vystupny vykon:
Priemernd aktivna G&innost:

Ucinnost pri nizkej zafazi

(10 %):
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Hodnota

100-240V~, 1,0 A

50/60 Hz
50V==—=,30A150W
50V==,30A 150W

90V=—=,222A,200W
120V=—=,1,67 A, 20,0 W

50-110V==

2,2 -1,8A,22AMox.,
20,0 W Max.

350W

(USB typu A a C)

82,8 %

68,2 %



Popis Hodnota

Spotreba energie bez zéfaze: 0,30 W

Trieda ochrany: /[0

10 -35°C,

ez peelinly: 40 az 85 % relativna vlhkosf

Teplota skladovania: 10 - 45 °C
Rozmery: priblizne 9,5 x 3,6 x 5,6 cm
Hmotnost: priblizne 135 g

*Privod napdjania (PD) je 3pickova technolégia, ktord
umozfuje mimoriadne rychle nabijanie vietkych zariadeni
kompatibilnych s technolégiou PD vratane mobilnych zariadeni
Apple iPhone a Samsung so systémom Android.

Zariadenie s certifikdtom GS

1 Nabijagka USB s 2 portmi USB

1 Stprava ndvodu na obsluhu
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A Bezpecnostné upozornenia

PRED POUZITIM SI PRECITAJTE TIETO POKYNY! TIETO

POKYNY UCHOVAVAJTE NA BEZPECNOM MIESTE!
Pred pouzitim skontroluijte, &i nie je vyrobok poskodeny.
Nikdy nepouzivajte poskodeny vyrobok.

/\ NEBEZPECENSTVO! RIZIKO SMRTI A NEHOD
PRE BATOLATA A DETI!
Tento vyrobok mézu pouzivaf deti vo veku od 8 rokov
a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnosfami alebo nedostatkom skisenosti
a znalosti, pokial je pre ne zabezpe&eny dozor alebo
zaskolenie ohladom pouzivania tohto vyrobku bezpeénym
spdsobom a pokial rozumeii rizikdm spojenym s jeho
pouzivanim. Deti by sa nemali hraf s tymto vyrobkom.
Cistenie a pouzivatelskd Gdrzbu nesmi deti vykondvat bez
dozoru.
Baliace materidly nie st hracka. Nikdy nenechdvaite deti
bez dozoru s baliacim materidlom. Deti Easto podcefujo
nebezpedenstvo. Nikdy nedovolte defom, aby sa
priblizovali k baliacemu materidlu.
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i? Vyrobok je vhodny len na pouZivanie vo

vnitornom prostredi. Vyrobok nevystavuijte
pdsobeniu priameho slneného svetla ¢i
vlhkosti.
/\ VYSTRAHA!
Po&as burky alebo pri dlhodobom nepouzivani odpojte
vyrobok od elekirickej siete.
Vzdy, ked chcete vytiahnut zdastreku zo siefovej zasuvky,
uchopte ju priamo.
Nikdy sa nedotykaite siefovej zastréky mokrymi rukami,
mohlo by to spésobitf skrat alebo Uraz elektrickym prodom.
Pouzivand siefovd zdsuvka musi byt [ahko pristupnd, aby
sa siefovd zdstréka dala v pripade nddze rychlo odpojit.
Ak chcete vyrobok Uplne odpoijif od napdjania, musite
vytiahnut siefovi zdstreku zo siefovej zdsuvky. Siefovd
zdstreka slozi ako oddelovad. V pohotovostnom rezime sa
spotrebiva nepatrné mnoZstvo energie.
Ak spozorujete akykolvek nezvy&ajny hluk, dym alebo
podobné problematické situdcie, okamzite vytiahnite
zéstreku zo zasuvky a odpoijte vietky pripojené
zariadenia. Pred opé&tovnym pouzitim vyrobku nechajte
vyrobok skontrolovat kvalifikovanou osobou.

SK 79



/\ VYSTRAHA!
Pred pouzitim tohto vyrobku skontrolujte vstupné napdtie
tohto vyrobku, aby ste zistili, &i je toto napétie rovnaké ako
napdtie vasho miestneho napdjacieho zdroja.
Pred ¢istenim odpojte vyrobok od siefovej elektrickej
zdsuvky.
Nikdy neotvdraite kryt vyrobku! Neobsahuje Ziadne
vnitorné &asti, ktoré by vyzadovali 4drzbu.
Vyrobok po&as &innosti nezakryvaite. V opa&nom pripade
méZe dojst k prehriatiu vyrobku.

/A POZOR! RIZIKO POSKODENIA MAJETKU
Tento vyrobok neobsahuje Ziadne &asti, ktoré by mohol
pouzivatel opravif.
Neumiestfiujte horiace sviece ani iny otvoreny ohef na
vyrobok &i vedla vyrobku.
Pred kazdym pouZitim skontrolujte, &i nie si vyrobok a
prisludenstvo poskodené. Nikdy nepouzivajte podkodeny
vyrobok.
Vyrobok nepouzivajte blizko zdrojov tepla, ako so
napriklad radiétory alebo iné zariadenia, ktoré vyzarujd
teplo!

A\ POZOR! Zabezpedte, aby:

vyrobok nebol vystaveny jasnému umelému svetlu.
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nedoslo k Ziadnemu kontaktu so $pliechajicou a
kvapkajicou vodou a korozivnymi kvapalinami a vyrobok
sa nepouzival v blizkosti vody. Predovietkym by sa
vyrobok nikdy nemal pondrat do kvapaliny; neumiestiiujte
ziadne nadoby naplnené kvapalinou, napriklad vézy
alebo ndpoje, na vyrobok ¢&i blizko vyrobku.

sa vyrobok nepouzival v bezprostrednej blizkosti
magnetickych poli (napr. reproduktory).

do vyrobku neprenikli Ziadne cudzie predmety.

vyrobok nebol nikdy vystaveny extrémnym teplotnym
vykyvom, pretoZe by to mohlo viest ku kondenzacii a
elektrickym skratom. Ak bol vyrobok vystaveny extrémnym
teplotnym vykyvom, poékajte pred pouZitim (priblizne 2
hodiny), kym vyrobok nedosiahne teplotu okolia.

sa vyrobok nikdy nevystavoval pésobeniu nadmernych
ofrasov a vibrdcii.

Pred pouzitim

Odstrdnite vietky baliace materidly (vratane folif).
Overte, ¢&i je obsah balenia kompletny a neposkodeny!
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® Spustenie

/A POZOR! RIZIKO POSKODENIA MAJETKU Celkovd
spotreba pridu vietkych pripojenych zariadeni nesmie
presiahnut 35 W (USB typu A 15 W [1]a USB typu C
20w [2]).
Vyrobok pripojte k spravne nainstalovanej elekirickej
zdsuvke.
Zariadenie, ktoré sa ma nabijaf pomocou tohto vyrobku,
pripojte pomocou zastreky USB k vystupnému portu USB
(typ A) alebo vystupnému portu USB | 2 | (typ C).
Odpoijte nabité zariadenie od adaptéra USB po nabiti, a
to odpojenim zdstreky USB od zasuvky USB.

® Riesenie problémov

€o mam robit, ak sa externé zariadenia nemézu
napdéjaf z vyrobku?
Skontrolujte pripojenie USB kabla (nie je siéasfou balenial)
medzi externymi zariadeniami a vyrobkom.
Skontrolujte, & zdsuvka nabijania externého zariadenia
funguje spravne.
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€o mam robit, ak sa zariadenie nabija velmi
pomaly?
Skontrolujte, &i ste zariadenie nepripojili k nesprédvnemu
portu USB.
Skontrolujte, &i je vase zariadenie vybavené technolégiou
rychleho nabijania Quick Charge.

® Skladovanie, ked sa vyrobok
nepouziva

Vyrobok skladujte v suchom prostredi chranenom pred

prachom a priamym slnecnym svetlom.

® Cistenie a starostlivosf

Pred &istenim odpojte vyrobok zo siefovej zasuvky a
odpoijte vietky zdstreky!

Polas &istenia sa uistite, Ze sa do vyrobku nedostane
vlhkosf, aby nedoslo k poskodeniu vyrobku a nésledne k
sUvisiacim opravam.

Na &istenie vyrobku pouZivajte len &istd suchd handri¢ku a
nikdy nepouzivajte Ziadne agresivne kvapaliny/abrazivne
&istiace prostriedky. Na odstrénenie fazko odstranitelného
znedistenia pouZite mierne navlhéend handricku a jemny
Cistiaci prostriedok.

SK 83



@ Likvidacia

Obal:

Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré mézete
odovzdaf na miestnych recyklaénych zbernych miestach.

&)  pre triedenie odpady, s6 oznacené skratkami (a) a
&islami (b) s nasledujicim vyznamom: 1-7: Plasty /

20-22: Papier a kartén / 80-98: Spojené latky.
Vyrobok:

N, Viimaite si prosim oznacenie obalovych materidlov
b
a

5% Informécie o moznostiach likviddcie opotrebovaného
%" vyrobku ziskate na Va3ej sprave obce alebo mesta.

Bocne umiestneny symbol preciarknutého kontajnera
E s kolieskami znamend, Ze tento pristroj podlieha
== smernici 2012/19/EU. Této smernica hovori, e
pristroj na konci jeho Zivotnosti nesmiete odhodif
do normélneho domového odpaduy, ale ho musite
odovzdaf na $pecidlne zriadenych zbernych
miestach, zariadeniach pre recyklaciu cennych
surovin alebo pre recykléciv odpadu.

Tato likvidacia je pre Vas bezplatna.
Chréiite Zivotné prostredie a likvidujte odpad spravnym
spdsobom.
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® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim dékladne otestovany. V
pripade materidlovych alebo vyrobnych chyb mate zdkonné
préva voci predajcovi vyrobku. Vade zdkonné préva nie so
Ziadnym sp&sobom obmedzené nasou zarukou uvedenou
nizdie.

Zéaruka na tento vyrobok je 3 roky od détumu ndkupu.
Zaruénd doba zagina plyndt ddtumom kipy. Origindl dokladu
o kipe si uschovajte na bezpe&nom mieste, pretoZe tento
doklad je potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz v &ase
ndkupu je potrebné nahlésit ihned' po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od d&tumu zakipenia preukdze,

Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu alebo spracovania,
podla vlastného uvézenia Vam ho bezplatne opravime alebo
vymenime. Z&ruénd doba sa na zdklade poskytnutej zdruénej
reklamécie nepredlZuje. To plati aj pre vymenené alebo
opravené diely.

Tato zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny alebo
nespravne pouzivany alebo udrziavany.
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Zdruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné

chyby. Této zdruka sa nevzfahuje na asti vyrobku, ktoré
podliehaji beznému opotrebovaniu, a preto sa povazuji za
opotrebovatelné diely (napr. batérie, nabijatelné batérie,
hadice, atramentové kazety), ani na poskodenie krehkych
Casti, napr. spinagov alebo &asti zo skla.

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vadej poziadavky dodrzte
prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladnié¢ny doklad a &islo

vyrobku (IAN 456446-2401) ako dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravire, na prednej
strane Vasho navodu (dole viavo) alebo ako nélepku na
zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné nedostatky, najskér
telefonicky alebo e-mailom kontaktujte ndsledne uvedené
servisné oddelenie.

Produkt oznadeny ako defekiny potom mézete s prilozenym
dokladom o kipe (pokladniény listok) a uvedenim, v Eom
spociva nedostatok a kedy sa vyskytol, bezplatne odoslaf na
Vam ozndment adresu servisného pracoviska.
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GK  Servis Slovensko
Tel.. 0800008158
E-posta: info@kaufland.sk

C€
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Koristena upozorenja i simboli

U ovim uputama za upotrebu, na ambalaZi i proizvodu

upotrebliavaju se sliededi simboli i upozorenija:

OPASNOST! Ovqj simbol sa signalnom rijedi
+OPASNOST” oznaéava opasnost visoke razine
rizika koja ée, ako se ne izbjegne, rezultirati
teskim ozljedama ili smréu.

UPOZORENUJE! Ovqj simbol sa signalnom
rije¢i ,UPOZORENJE" oznaéava opasnost
srednje razine rizika koja, ako se ne izbjegne,
moze rezultirati ozbiljnim ozljedama ili smréu.

OPREZ! Ovaj simbol u kombinaciji sa
signalnom rijeci ,OPREZ" oznadava opasnost
niske razine rizika koja, ako se ne izbjegne,
mozZe rezultirati manjim ili srednije teskim
ozliedama.

BB B P

POZOR! Ovaj simbol u kombinaciji sa
signalnom rijeci , POZOR" ozna&ava moguéu
materijalnu 3tetu koja, ako se ne izbjegne, moze
rezultirati materijalnom 3tetom.
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NAPOMENA! Ovaj simbol u kombinaciji sa
signalnom rije¢i ,NAPOMENA" pruza dodatne
korisne informacije.

Istosmjerna struja/napon

Izmjeni¢na struja/napon

Proizvod upotrebljavajte samo u suhim
zatvorenim podruéjima.

Razred zastite Il Proizvod ima dvostruku
izolaciju i nije potreban sigurnosni prikljuéak s
uzemljenjem.

O} \Caf ¢l | )

Oznaka CE oznadava sukladnost s relevantnim
EU direktivama koje su primjenjive za ovaj
proizvod.

)
m

|| Informacije o sigurnosti
Upute za upotrebu
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DVOSTRUKI USB PUNJAC

® Uvod

Cesfitamo vam na kupnii novog proizvoda. Ovom kupnjom
odluéili ste se za visokokvalitetan proizvod. Uputa za uporabu
je sastavni dio ovog proizvoda. Ona sadrZi vazne upute

o sigurnosti, uporabi i uklanjanju otpada. Prije upotrebe
proizvoda upoznaite se sa svim njegovim uputama za
koristenije i sigurnosnim uputama. Koristite ovaj proizvod u
skladu s navedenim uputama te u navedene svrhe. Ukoliko
proizvod dajete nekoj drugoj osobi, predaijte toj osobi takoder
i sve upute.

Ovaj DVOSTRUKI USB PUNJAC (u nastavku teksta
sproizvod”) uredaj je informacijske tehnologije predviden

za punjenje i rad USB uredaija koji se prema zadanim
postavkama pune ili napajaju putem USB prikljucka.

Ovaj proizvod nije predviden za komercijalnu upotrebu.
Proizvodaé ne snosi odgovornost za 3tete nastale nepravilnom
upotrebom.
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USB® je registrirani zastitni Zig tvrtke USB Implementers Forum,
Inc.

Zagtitni Zig i naziv SWITCH ON pripadaju njihovim vlasnicima.

Svi ostali nazivi i proizvodi su zastitni Zigovi ili registrirani
zadtitni Zigovi njihovih vlasnika.

[1] USB priklju&ak (tip A)
USB prikljuéak (tip C)

Opis Vrijednost

Naziv ili zastitni znak OWIM GmbH & Co. KG

proizvodaéa, matiéni broj HRA 721742

tvrtke i adresa: StiftsbergstraBBe 1,
74167 Neckarsulm,
NJEMACKA

Identifikacijska oznaka HG107358

modela:

Ulazni napon i struja: 100-240V~, 1,0 A
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Opis

Ulazna AC frekvencija:

Izlazna snaga za USB tip A:

Izlazna snaga za USB tip C
(PD*):

PPS:

Ukupna izlazna snaga:

Prosje¢na aktivna
u&inkovitost:

Ucinkovitost pri malom
optereceniju (10 %):

Potrosnja struje bez
opterecenja:

Razred zastite:

Radni uvijeti:

Vrijednost
50/60 Hz

50V=—=—=,30A 150W
50V=—=—=,30A 150W
90V=—=,222A200W
120V==,167 A, 200W

50-11,0V==
2,2 - 1,8 A, maks. 2,2 A,
maks. 20,0 W

350 W
(USBfip Ai C)

82,8 %
68,2 %
0,30 W

It/ (@

10 - 35 °C, relat. vlaznost
zraka od 40 do 85 %
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Opis Vrijednost

Temperatura skladistenja: 10 - 45 °C
Dimenzije: oko 9,5 x 3,6 x 5,6 cm
Masa: oko 135 g

* Jedinica za napajanje (PD, Power Delivery) je inovativna
tehnologija koja omoguéuije iznimno brzo punjenje za sve
PD kompatibilne uredaije, uklju€ujuéi Apple iPhone i Samsung
Android mobilne uredaje.

Sa certifikatom ispitane sigurnosti GS

1 USB punjaé s 2 USB prikljugka
1 Upute za upotrebu

A Sigurnosne napomene

PRIJE UPOTREBE PROCITAJTE UPUTE! UPUTE DRZITE NA
SIGURNOM MJESTU!
Prije upotrebe provjerite je li proizvod o3te¢en. Nemojte
nikada upotrebljavati ote¢en proizvod.
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/\ OPASNOST! RIZIK OD SMRTI | NESRECA ZA
MALU DJECU | DJECU!
Ovaij proizvod mogu upotrebljavati djeca dobi od 8
godina i starija te osobe ogranicenih fizigkih, osjetilnih ili
mentalnih sposobnosti ili nedostatnog iskustva i znanja
ako su pod nadzorom ili ako su upuéeni u siguran
nadin upotrebe proizvoda te ako razumiju potencijalne
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati proizvodom. Ci§c’enie i
odrzavanije koje obavlja korisnik ne smiju obavljati djeca
bez nadzora.
Ambalaza nije igracka. Djecu nemoijte nikada ostavljati
bez nadzora s ambalaznim materijalom. Djeca &esto
podcijenjuju opasnosti. Djecu uvijek drzite podalje od
ambalaznog materijala.
Proizvod je predviden samo za upotrebu u
zatvorenim prostorima. Proizvod nemojte
izlagati izravnoj sun&evoj svietlosti ili vlazi.
/A UPOZORENJE!
Proizvod odspoijite od strujnog napajanja tijekom
grmljavinskog nevremena ili ako ga neéete upotrebljavati
dulje vrijeme.
Da biste utika€ izvukli iz mrezne uti&nice, uhvatite ga uvijek
za kuéiste, nemoijte vuéi za kabel.
Strujni utika& nemoite nikada doticati mokrim rukama jer to
mozZe rezultirati kratkim spojem ili strujnim udarom.
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Strujna uti¢nica koja se upotrebliava mora biti lako
dostupna kako bi se strujni utika& mogao brzo izvuéi u
sluéaju nuzde.
Za potpuno iskljuéivanje proizvoda iz strujnog napajanja,
potrebno je izvuéi strujni utikag iz strujne utiénice. Strujni
utikag sluzi kao uredaj za odvajanje. U naginu rada
pripravnosti trosi se samo mala koli¢ina struje.
Ako primijetite neuobicajene zvukove, dim ili sli¢ne
nesigurne situacije, strujni utika¢ odmah izvucite iz strujne
utiénice i iskljuéite sve prikljuéene uredaje. Neka proizvod
provieri kvalificirana osoba prije ponovne upotrebe.

/\ UPOZORENJE!
Prije upotrebe proizvoda provjerite odgovara li ulazni
napon proizvoda naponu vase lokalne strujne mreze.
Prije cid¢enja proizvod iskljucite iz strujne uti¢nice.
Nemojte nikada otvarati kuéiste proizvodal Proizvod nema
unutarnijih dijelova koji zahtijevaju odrzavanie.
Nemoijte pokrivati proizvod tijekom rada. Proizvod se u
suprotnom moze pregrijati.

/A POZOR! OPASNOST MATERIJALNIH STETA
Ovaij proizvod ne sadrzi dijelove koje moZe servisirati
korisnik.
Na proizvod ili v blizini proizvoda nemoijte stavljati
zapaljene svijece ili otvoreni plamen druge vrste.

96 HR



Prije svake upotrebe provierite ima li o$teéenja
na proizvodu i dodatnoj opremi. Nemojte nikada
upotrebljavati o3teéen proizvod.
Proizvod nemoijte upotrebljavati u blizini izvora topline,
kao $to su npr. radijatori ili drugi uredaiji koji emitiraju
toplinu!

/\ POZOR! Pobrinite se za sliedede:
Proizvod nije izloZen jakom umjetnom svjetlu.
Izbjegava se svaki kontakt s vodom koja prska i kaplie
te korozivnim tekuéinama i proizvod se ne upotrebljava
u blizini vode. Konkretno, proizvod se nikada ne smije
uranjati u tekucinu; nemojte stavljati nikakve posude
napunjene tekuéinom, npr. vaze ili pi¢a, na proizvod ili u
blizini proizvoda.
Proizvod se ne upotrebljava u neposrednoj blizini
magnetskih polja (npr. zvuénici).
Strana tijela ne mogu dospijeti u proizvod.
Proizvod se nikada ne izlaze ekstremnim promjenama
temperature jer to mozZe dovesti do kondenzacije i
kratkog spoja. Ako je proizvod unatog tome bio izloZzen
ekstremnim promjenama temperature, prije upotrebe
pricekaite (otprilike 2 sata) dok proizvod ne postigne
temperaturu okruZenja.
Proizvod se nikada ne izlaZe pretieranim udarcima i
vibracijama.
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@® Prije upotrebe

Uklonite sav ambalazni materijal (ukljuujuéi i folije).
Uvjerite se da je sadrzaj pakiranja potpun i neostecen!

® Pokretanje

/\ POZOR! RIZIK OD MATERIJALNIH STETA Ukupna
potro$nja energije priklju&enih uredaja ne smije prekoraditi
35 W (USB fipa A 15 W [1]i USB tipa C 20 W[2)).
Proizvod utaknite u ispravno instaliranu utiénicu.
Spoijite uredaj za punjenje s proizvodom umetanjem USB
prikljuéka v izlazni USB prikljuéak | 1 | (tip A) ili izlazni USB
prikljuéak [ 2| (tip C).
Nakon punjenja odspojite napunjeni uredaj od proizvoda
izvlaenjem USB utikaga iz USB utiénice.

@ Rjesavanje problema

Sto trebam uéiniti ako vanjski uredaiji ne mogu
dobiti napajanje iz proizvoda?

Provijerite priklju¢ak USB kabela (nije u sadrzaju isporuke)
izmedu vanjskih uredaja i proizvoda.

Provijerite radi li utiénica za punijenje vanjskog uredaja
ispravno.
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Sto trebam uéiniti ako se uredaj puni vrlo sporo?

Provijerite jeste li uredaj prikljugili na pogredan USB
prikljuéak.
Provjerite podrzava li va$ uredaj funkciju brzog punijenia.

Skladistenje proizvoda kada se ne
upotrebljava

Proizvod skladidtite na suhom mijestu i zastitite ga od

prasine i izravne suneve svjetlosti.

Prije ¢id¢enja proizvod iskljudite iz strujne utiénice i uklonite
sve utikade!

Tijekom ¢&i¥¢enja vodite ra¢una da vlaga ne dospije

u proizvod kako biste sprijecili o3te¢enje proizvoda i
popravke povezane s tim.

Proizvod Eistite samo &istom, suhom krpom i nemoijte
nikada upotrebljavati nagrizajuée tekuéine/abrazivna
sredstva za &iéenje. Za uklanjanje tvrdokorne prljavitine
upotrebljavaijte blago navlazenu krpu i blago sredstvo za
ciscenje.
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® Zbrinjavanje

Ambalaza:

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih materijala koje
mozete zbrinuti putem lokalnih mjesta za reciklazu.

N, UvaZavaite obiliezavanje ambalaze za odvajanje
Lb,) otpada, ono je obiljezeno s kraticama (a) i
a brojevima (b lijededi enjem: 1-7:
rojevima (b) sa slijedeéim znadenjem
plastika / 20-22: papir | karton / 80-98: mije3ani

materijali.
Proizvod:

(] , . . . .. v .
5% Moguénosti za zbrinjavanie istro$enog proizvoda
@" mozZete saznati od vase opdinske ili gradske uprave.

Popratni simbol prekrizenog kontejnera na kotagima

E prikazuje da ovaj proizvod podlijeze direktivi

m=_ 2012/19/EU. Ova direktiva kazuje da se ovaj
proizvod na kraju svoga vremena koristenja ne smije
zbrinjavati s normalnim kuéanskim otpadom, veé ga
je potrebno predati na mjestu za sakupljanje otpada,
u reciklazna dvoridta ili pogone za zbrinjavanje
otpada.

Ovo je zbrinjavanje otpada za Vas besplatno.
Cuvaite okoli3 i ispravno zbrinjavajte otpad.
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® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema strogim
smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan prije isporuke. U
sluéaju pogreske u materijalu ili izradi, imate zakonska prava
protiv prodavatelja proizvoda. Va3a zakonska prava ni na
koji nadin nisu ograni¢ena nasom garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kupnie.
Garantni rok pocinje s datumom kupovine. Cuvajte originalni
radun na sigurnom mijestu jer je ovaj dokument potreban kao
dokaz kupnije.

Sva osteéenja ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u trenutku kupnje
moraju se prijaviti odmah nakon raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze da je
proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi éemo ga, po
naem izboru, besplatno popraviti ili zamijeniti. Garantni rok
se ne produljuje odobrenim zahtjevom za garanciju. To vrijedi i
za zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio osteéen ili
nepropisno koristen ili odrzavan.
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Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodniji. Ova se
garancija ne odnosi na dijelove proizvoda koji su podlozni
vobiajenom habaniju, te se stoga smatraju potrodnim
dijelovima (npr. baterije, punijive baterije, crijeva, spremnici s
tinfom), niti na ostecenja lomljivih dijelova, npr. prekidaéa ili
dijelova od stakla.

U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko
koliko je kupac bio lisen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina
zamijena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje tedi
ponovno od zamjene, odnosno od vraéanja popravliene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje teéi ponovno samo za taj dio.

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva, molimo vas
da slijedite sliedece upute:

Za sve upite pripremite radun i broj artikla

(IAN 456446-2401) kao dokaz o kupnii.

Broj artikla moZete nadi na tipskoj ploéici, na gravuri, na
naslovnoj stranici vasih uputa (dolje lijevo) ili na naljepnici na
straznjoj ili donjoj strani.
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Ukoliko nastanu greske u funkcioniraniju ili drugi kvarovi,
kontakfirajte najprije u nastavku navedeno odjelienje servisa
putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, moZete ga onda poslati na
spomenutu adresu servisa bez postarine za vas, s dokazom o
kupnii (radun) i opisom kakav je kvar i kada je nastao.

Servis Hrvatska
Tel.: 0800806355
E-Mail: kontakt@kaufland.hr

3
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Usnonseauun npeaynpexpaeHusa U CMMBOMU

CﬂeAHMTe CUMBOIU U NpeaynpexneHna ce usnonssdar B
MHCTPYKUUHUTE 30 yn0Tpe6o, HO ONAKOBKATA U HA NPOAYKTA:

ONACHOCT! Tosu cumBon cbe curHanHaTa
ayma ,OMACHOCT" nokassa onacHoct

C BUCOKO HMBO HQ PUCK, KOSTO, OKO HE

6vae 3bernata, we goBeae [0 cepHO3HO
HOPAHSBAHE UM CMBPT.

MPEAYNPEXXAEHMUE! Tosn cumeon cbe
curnannara ayma , [PEOYMPEXXAEHME"
NOKA3BA OMACHOCT CbC CPEAHO HUBO HA PHUCK,
KOSITO, ako He bbae u3berHata, Moxe Aa AoBeae
[10 CEPUO3HO HOPQHSBAHE MU CMBPT.

NMPEANA3JIUBOCT! Tosu cumeon cbe
curnannara ayma ,MPEAMA3IMBOCT”
NOKA3BA OMACHOCT € HUCKO HMBO HA PUCK, KOSITO,
ako He bbae u3bernara, Mmoxe Aa AoBede A0
NEKO UMW CPeHO HAPAHSIBAHE.

BB | B | P

BHUMAHME! Tosu cumBon B koMbuHaLMS
¢ aymara ,BHUMAHUE" obozHauasa
MOTEHLUMQNHM LUETU MO UMYLLECTBOTO.
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3ABENIEXKKA: Tosu cumBon 3aeaHo cbe
curiantata ayma , 3ABENTEXKKA” obosHauasa
LOMBIIHUTENHA NOME3HA MHPOPMALMS.

Mpas Tok/HanpesxeHue

MpomeHnus Tok/Hanpexerme

M3nonssaire npoayKTa COMO HA CyXM MECTa Ha
3aKpuTO.

O} \Caf ¢l | )

Knac na 6esonacHocr Il MNMpoaykrst
MMa ABOMHA M30MALMS U He € Heobxoaumo
npeanasHo CBbp3BAHE C Maca.

)
m

Mapxuposkara CE nokassa cborsetctaue ¢
penesanTHuTe anpektneu Ha EC, npunoxumu 3a
TO3U NPOAYKT.

Mrdpopmaums 3a besonacroct
UHctpykumm 3a ynotpeba

106 BG




OBOMWHO USB 3APSAHO YCTPOUCTBO

® YBon

Mosapasssame Bu ¢ nokynkara Ha To3u HoB npoaykT. Bue
u3bpaxte BucokokauecTseH npoaykT. PokosoacTsoTo 30
€KCrIoaTaLMs € YACT OT TO3U NPOAYKT. TO ChAbPXA BAXKHM
ykasaHus 3a besonac-Hoct, ynotpeba u usxevpnste. Mpean
ynoTpebarta Ha NpoAyKTa ce 3anO3HAMTe C BCUUKM MHCTPYKLMHU
3a obcnyxsare u besonacHoct. Manonssaitte npoaykta camo
CBINIACHO ONUCAHMETO M 30 NocoueHuTe obnactu Ha ynotpeba.
Korato npeaasate npoaykta Ha TPETH fnLA, NpeaaBaifTe
30€[HO C HEro U BCUUKW [JOKYMEHTH.

Tosa [IBOMHO USB 3APAAHO YCTPOMCTBO (Hapuuaro
OTTYK HOTATBK ,NPOAYKT”) € MHEPOPMALMOHHO TEXHONOMMUHO
YCTPOMCTBO NpeaHa3HaYeHo 3a 3apesxaare 1 pabota Ha USB
YCTPOMCTBQ, KOMTO ce 3apexaar uu pabotat or USB nopt no
noapazbupare.

MpOoAYKTLT He e NpesHA3HAYEH 3a Thproscka ynotpeba.
pOU3BOANTENST HEe HOCH OTFOBOPHOCT 3Q LUETH, MPUUMHEHM OT
WM3MNON3BAHE, PA3AMYHO OT NPEAHA3HAUYEHHMETO.
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USB® e peructpupata tbproeeka mapka Ha USB Implementers

Forum, Inc.

Teprosekara mapka 1 Tbprosekoto Hanmerosaxre SWITCH ON
€A cOBCTBEHOCT HA TEXHUTE CLOTBETHM COBCTBEHMLM.

Bcuukm apyrv HaMMEHOBAHMS M MPOAYKTH CA TbProOBCKM MAPKH
WU PETUCTPUPAHM TbPTOBCKM MAPKM HO TEXHUTE CbOTBETHM

cobcTBeHULM.

m USB nopr (t1n A)
USB nopr (mmn C)

Onucaxue

HaumeHosanue mnm
TbProBCka MApKa Ha
NPOM3BOAMTENS, THPTOBCKM
PETUCTPALMOHEH HOMEP U
agpec:

WaeHtndpmkarop Ha moaena:
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Onucaxuue

BxogHo HanpeskeHue u Tok:

Bxoaswa AC uectora:

Maxon 3a USB tun A:
Maxon 3a USB Type C
(PD*):

PPS:

ObLa U3XOAHA MOLLHOCT:

CpeaHa ecektBHOCT Npu
akTmeHa pabora:

EcbekTBHOCT NpM HUCKO
Hatosapsare (10 %):

Koncymauus Ha
enektpoeHeprus bes
HATOBOPBAHE:!

CromnHoOCT

100-240V~, 1,0 A

50/60 Hz

5,0V==3,0A, (15,0W)
5,0V==3,0A, (150W)
90V===222A,(20,0W)
12,0V =5 1,67 A,

(20,0 W)

50-110V==

2,2 - 1,8 A, 2,2 A makc.,,
20,0 W makc.

350W
(USB tvn A m C)

82,8 %

68,2 %

0,30 W
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Onucaxuue

Knac na 3awura:

Ycnosus Ha pabora:

Temnepatypa Ha
CbXPAHEHHE:

Pazmepu:

Terno:

CromnHoOCT

I/[0
10 - 35 °C,

40 po 85 % oTH. BnaxkHocT

10 - 45 °C
npubn. 9,5 x 3,6 x 5,6 cm

npubn. 135 r

*Power Delivery (PD) e sbpxoBa TexHonorus, kosto
NO3BONSBA U3KITIOUMTENHO BBP30 3apexaaHe Ha Beuuku PD
CbBMECTUMM YCTPOMCTBA, BKITIOUMTENHO MOBUIHM yCTpoicTBa
Apple iPhone n Samsung Android.

Cepmdpuumpato or GS

1 USB 3apsaHo yctpoticteo ¢ 2 USB nopra

1 KomnnexT uHctpykumm 3a ynotpeba
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A Benexxku 3a 6esonacHocr

MON4, MPOYETETE MHCTPYKLIMMTE MPEON YTIOTPEBAI
MONY, CbXPAHABAMTE MHCTPYKLIMUTE HA CUTYPHO
M4CTO!
Mposepete npoaykTa 3a noBpeau npean ynotpeba. He
M3MOM3BAMTE HMKOTA MPOAYKTA, GKO € NOBPEAEH.

AO"ACHOCT! UMA PUCK OT CMDBPT U
HAPAHABAHE NMPU NPOXOXXAALUUN BEBETA U
AELIA!

Tosu npogyKT MOXe [a Ce U3NON3BA OT AeLd HA Bb3PacT
noHe 8 roaMHK U NO-TONEeMM, KAKTO M OT XOPa C HaOMANEHU
pM3MUECKM, CETUBHU MM YMCTBEHM CNOCOBHOCTM Mu npw
JMNCA HA OMUT M MO3HAHWS, ako ca bunu Habnoaasakk
WMNM MHCTPYKTUPAHM OTHOCHO M3MOM3BAHETO HA NPOAYKTA
no besonacen HaunH M pasbupat cebpP3aHUTE € TOBA
onacroctn. [leuata He Tpsbea Aa cu UrpasT ¢ ypeaa.
MounCTBAHETO M NOARPBLXKATA OT CTPAHA Ha notpebuTens
He TpsbBa Aa ce M3BbPLWBAT OT Aeua bes Haazop.
OnakoBbYHUTE MATEpHanK He ca urpauka. Hukora He
octasgitte aeua bes Hoazop B BrnzocT Lo ONAKOBBUHMTE
matepuanu. [leuara yecto NofueHsIBaT onacHocTTa.
BuHark apbxTe Aeuata ganey ot onakoBbUHMTE
MaTepuanu.
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Moaxoasw camo 3a ynotpeba Ha 3akputo. He
u3naraiTe NPOAyKTA HA MPSIKA CTbHYEBA
CBETIMHA Unu BAAra.

A NPEAYNPEXXAEHMUE!
Mseaxpaiitte wencena Ha NpoayKkTa no Bpeme Ha
rpbmoTeBMuHK BypH MK KOraTo He ro M3non3sarte
NPOABIKMTENHO BPEME.
Xeawalite wencena BCeku MbT AUPEKTHO, KOraTo MCKaTe
[0 TO U3ABPNATE OT KOHTAKTA.
He nokocBaiiTe HUKOra 30XPAHBALLMS LUENCEN C MOKPU
phble, Thil KATO TOBA MOXE AA [OBeAe [0 CBbP3BAHE HA
KbCO MNM enekTpuIecku yaap.
M3non3saHusT 30XpaHBaALL KOHTAKT TpS6Ba Aa € NecHo
[OCTBbMEH, TAKA Le 3aXPaHBALLMST Lencen Aa MOXe Ad
6bvae usabpnax bvpso npu asapws.
3a MbAHO paseanHIBaHe HA NPOAYKTA OT
eneKTPo3axpaHBaHe TpS6Ba Aa M3BOAUTE 3OXPAHBALLMS
Liencen oT eNeKTPHUYECKHS KOHTAKT. 3aXpaHBALLMST
Lencen cnyu kaTo cenapatop. Pexum Ha rotoHocT,
KOHCYMMPQ C& HACKO MOLLHOCT.
Ako 3abenexute HeobuuaeH Wwym, aum unu nogobrHmu
CbMHMTENHM CUTyauuK, He3abaBHo M3BaaeTe
30XPAHBALLMS LENCEN OT eNeKTPUUECKMS KOHTAKT 1
pa3enuHeTe BCUUKW CBbP3aHM YCTPONCTBA. 3aHeceTe
NPOAYKTA 30 NPOBEpPKA OT KBAMMMULMPAHO NULE, Npeam
[0 FO M3MON3BATE OTHOBO.
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A NPEAYNPEXXOAEHUE!
MNpeayn aa Msnonssate To3u NpoAyKT NPOBEPETE BXOAHOTO
HanpexeHWe HA NPoAyKTA, 30 Ad BUAMTE ACAM TO CbBNAAM
C HAMPEXEHMETO HA BALIETO MECTHO ENEKTPO3AXPAHBAHE.
MsBaxaaiTe wencena Ha NPOAYKTA OT eNeKTPUUECKHs
KOHTQKT MPeayn NouMCTBAHE.
He otBapsitre Hukora kopnyca Ha npogyktal Toit Hama
BBTPELLUHM YACTH U3UCKBALUM NOAAPBXKKA.
He nokpueaiite npoaykTa no speme Ha pabora. B
NPOTUBEH CNy4ai NMPOAYKTLT MOXe A Nperpee.

A BHUMAHME! PUCK OT MATEPUAJTHU LLIETU
Tosu NpoayKT He CbABLPXKA HUKAKBU YACTH, KOMTO MOTAT A
6baat obcnyxsanu ot notpebutens.

He noctasgitte ropsium cBELWM MK APy OTKPUT OrbH
BbPXY Wnn banso go npoaykra.

MpoBepsBaiiTe NPOAYKTA M AKCECOapHTE 30 NOBPEAM
npeau Besika ynotpeba. He usnonseaiire Hukora
NpoayKTa, aKO € NOBPELEH.

He paborete ¢ npoaykta 61130 [0 M3TOUHULM HA
TOMUHA, HAMP. PAAUATOPU U APYTH YCTPOUCTBA
M3nbUBaLLM TonuHal

/\ BHUMAHME! Ysepere ce, ue:
NPOAYKTbT HE € U3/TOXKEH HA 9pKA U3KYCTBEHA CBETIMHA.
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u3bgreaTe BCekM KOHTOKT C PA3NSTA W KaNewa Boaa 1
KOPO3MBHM TEUHOCTM M Ue NPOAYKTLT He paboTu B Bnzoct
A0 Boaa. [Mo-KOHKPETHO, MPOAYKTHT HUKOTa He Tpsbea Aa
Gbae NOTANSH B TEUHOCT; HE NOCTABSITE HUKAKBU ChAOBE
MBAHW C TEYHOCT, HANPUMEP, BO3M UM HAMUTKM, BbPXY MU
6nuso go npogykra.

NPOAYKTLT He Ce U3NON3BA B HemocpeacTeeHa bausoct ot
MQrHMTHY noneta (Hanp. BUCOKOroBOpHTENH).

He NPOHUKBAT UyXau NPEAMETH B NPOAYKTA.

NPOAYKTLT HUKOTFQ HE Ce U3NAra Ha eKCTPeMHMU
TemnepatypHu konebanus, Tak KaTo TOBA MOXe

A0 [oBefe A0 KOHASH3AUMS M eNEKTPUUECKH KbCH
cbeamnHenus. Ako npoaykTsT obaue e bu usnoxeH

HO eKCTPEeMHH TemnepaTypHu konebakus, usuakaiire
(npnbnua. 2 yaca), AokaTo NPORYKTET AOCTUTHE OKONHATA
Temnepatypa npeau ynotpeba.

NPOAYKTLT HUKOTQ HE Ce MOANAra Ha NPEKOMEPHH YAaPH
u BUBbpaLMK.

® Mpeau ynortpeba

OrcTpaHeTe BCHUKM ONAKOBBYHM MATEPUANH
(sknrountento gonmo).

lNposepeTe [ANM CHABPKAHMETO HA ONAKOBKATA € MbAHO
u He e nospegeHo!
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® MNyckaHe B aelicTBue

A BHUMAHME! PUCK OT MATEPUAJTHU LLIETU
ObwaTa KOHCYMMPAHA MOLLHOCT HO CBLP3AHMUTE
ycTpoiicTea He Tpsbea aa npesnwasa 35 W (USB tun A
15W[1]u USB un C 20 W[2]).

Brapaitte wencena Ha NpoayKTa B NPABUNHO MHCTANMPAH
KOHTQKT.

CebpikeTe ypeaa, KOHTO e 3apexaaTte, ¢ NPOAYKTa KATo
Bkapare Heroeua USB wencen B uaxoarns USB nopr
(tun A) unu usxoanns USB nopT (un C).

Paskauete 30psaHOTO yCTPONCTBO OT NpoAyKTa cneq
3apexaaHe kato ussaaute USB wencena ot USB nopra.

@ OrcTpaHsBAHE HAO HEM3NPABHOCTH

KakBo Tpsi6Ba Aa HANPABS, KO BbHILHK
YCTpOWCTBA HE MOraT AA ce 3aXPAHBAT OT
npoaykra?
Mposepete USB kabenxoto cbeamnHetme (He e BratoueHo)
MeXy BbHLUHUTE YCTPOMCTBA M NPOAYKTA.
YBepere ce, 4e KOHTOKTBT 30 3APEXAAHE HA BBHLIHOTO
yctpoiicteo paboti npasunto.

Kakso TpsibBa aa Hanpass, ako ycrpoiicTBoTo ce
3apexaa TBbpAe basHo?
MposepeTe fanu He cTe CBLP3ANU YCTPOMCTBOTO KbM
rpewen USB nopr.
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MpoBepeTe [anM BALETO YCTPOMCTBO € CHBMECTUMO C
Quick Charge (bbp3o 3apexaane).

® CbxpaHeHHue, KOraTo He ce U3Non3sa

CoxpaHsBaiiTe NpoAyKTa B Cyxd CPeAd, 3aLUMTEH OT Npax
M MPSIKQ C/TbHYEBA CBETIMHA.

® NMouncrBaHe n rpmwxa

Paskauaitte npoayKTa oT enekTpuueckus KOHTAKT U
M3BOXKAAMTE BCUUKM LLENcenu npeau nouncrsaqel

YBeperte ce, ue He MPOHWKBA BIArA B NPOAYKTA NO Bpeme
HQ MOYMCTBAHETO, 3 4A NPESOTBPATUTE MOBPEAA HA
NPOAYKTA U CbOTBETHUTE PEMOHTH.

M3nonseaitre camo YMCTa, Cyxa Kbpra 3d NOYMCTBAHE HA
NPOAYKTA U HAKOTA He U3MNON3BAMTE KOPO3UBHM TEUHOCTH /
abpasunsHM nouncTeawm npenapati. Manonssaitre neko
HABIICOXKHEHO KbPNA M MEK MOYMCTBALY NPenapar, 3a 4d
OTCTPAHMTE YNOPUTH 3AMBPCIBAHMS.

@® OrcTpaHsBaHe KATO OTNAABK

Onakoska:
ol'l(lKOBKCITG e H3pO6OTeHC1 OT eKONTOTUYHHU MOTepMCIJ'IM, KOUTO
MOXe aa npe,qc,que B MECTHUTE I'IyHKTOBe 3a peLlHK.I'IMpGHeA
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N 3a pasaenHoto cbbupaHe Ha oTnagbuuTe

&)  cubnioaaBaiite MAPKUPOBKATA HO ONAKOBBYHHUTE
MOaTEpHAnH, Te Ca MAPKMPAHM CbC CbKpalleHus (a) u
uncppm (6) cve cnegroto 3Hauenue: 1-7: nnactmacu
/ 20-22: xapts u kaptoH / 80-98: koMnosutHu
marepuanu.

Mpoaykr:

Y OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 3Q OTCTPAHIBAHE HA
W " W3nesnus ot ynorpeba npoaykT KaTo oTnagbk ce
UHcbopmmpaitte oT Bawara obwmHeka unm rpaacka
ynpasa.
MocoueHMST OTCTPAHM CUMBOM HA KOHTEMHEP
E BbPXY KOJIeNQ, 3a4ePTaH € KPbCT, YKA3Ba, Ye 3d
™= yctpoiictBoTo ce npunara Oupextnea 2012/19/
EO. Tasu anpektnBa noctaHossiBa, ue B Kpas
HO eKCNNIOATALMOHHMUS CU XKMBOT YCTPOHCTBOTO
He BuBa [a ce M3XBBPAS 3AEAHO C HOPMANHUTE
BuTOBM OTNOABLM, O AQ Ce NPeAaAe B CeLManHu
cbbupaTentHu nyHKToBe, 3ABOAN 30 PELMKIMPaHE
unu obesspexaare Ha oTnagbuMTe.

ToBa obesspexaane e 6eannarHo 3a Bac.
|_|<:136Te OKONTHATA cpe,qa 7] OTCTpGHﬂBGﬁTe oTnagbumuTe
€KOMOrUUHO.
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® lapanyns

YBaxaemu KMeHTH, 30 To3u ypea nonyuasare 3

FOAMHM FAPAHLMS OT 4ATATA HA nokynkata. B cryuait Ha
HECbOTBETCTBUE HO NPOAYKTA C AOroBOpa 3a npoaaxba
Bue umare 3akoHHO NpaBo Aa NpeasBuTe peknamauus npeg
NPOACBAYA HA NPOAYKTA MPU YCNIOBMITA U B CPOKOBETE,
onpeaenenu B rmasa Tpeta, pasgen Il v Il v masa yetBbpTa
oT 3aKOHA 3 NPEAOCTABIHE HA LIUPPOBO ChAbPXKAHME M
uncbposm yenyru u 3a npoaaxba Ha croku (3MLCLYMC)*.
Bawwure npasa, npoustruawm ot nocouerute pasnopeabu, He
Ce OrpaHUyaBaAT OT

HOLATA NO-40NY NPEACTABEHA ThPrOBCKA FAPGHLMS, He

Ca CBBP3GHM C PA3XOAM 3a NOTpebuTenuTe U HE3ABUCUMO
OT Hesi MPOAABAYLT HA MPOAYKTA OTFOBAPS 34 IMMCATA HA
cboTBeTCTBUE Ha noTpebutenckara croka ¢ foroeopa 3a

npogaxba cvrnacko 3MLUCLYTIC.

FapaHunoHHu ycnosus

[OPQHUMOHHKST CPOK € 3 roaMHM OT AATATA HA MONYYABaHE
Ha crokara. MNasete aobpe opuruHanHaTa kacosa benexka.
Toan AokyMeHT e HeobxoanM KaTo AOKA3ATENCTBO 3a
nokynkata. AKO B PAMKMTE HO TPM FOAWHM OT AATATA HA
30KyNyBaHE HQ TO3M NPOAYKT ce NOosBU AecbeKT Ha MaTepuana
WM NPOU3BOACTBEH AechekT, NpoayKTsT Wwe bbae besnnatHo
PEMOHTUPAH MK 3ameHeH. [apaHumsTa npeanonara

B PAMKHTE HQ TPUIOAWLIHMS FAPAHLMOHEH CPOK A ce

118 BG



npeacTaBaT AedbeKTHUIT ypea, kacosata benexka (kacosust
BOH), KOKTO M BCHUKM APYTM BOKYMEHTH, YCTAHOBSBALLM
HOMMUMETO HA AePEKT U MMCMEHO AA ce 0bsCHM B KaKBO

Ce CbCTOM [edeKThT U KOra € Bb3HMKHAM. AKO AedeKTsT e
NOKPMT OT HawaTa rapaHums, Bue we nonyuute obpatHo
PEMOHTUPAHUS UM HOB NPOAYKT. B ciiyuait Ha 3aMsHa Ha
fledpeKTHA CTOKA MbPBOHAYAHUTE FAPAHLMOHEH CPOK M
FApAHLMOHHM YcnoBus ce 3anassar. B cayuait Ha pemoHT

HO AedPeKTHA CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA ce Npubass Kbm
FOPAHLMOHHMS CPOK. 30 €BEHTYANTHO HOMIMYHMTE U YCTAHOBEHH
noBpeau 1 AedeKTH olue Npu nokynkara Tpsbea ga ce
cbobluu BegHara cneq pasonakosateto. EseHtyantute
PEMOHTH cnef U3THUaHE

HQ FAPAHLMOHHMS CPOK CA CpeLly 3annallaHe.

PeMOHTLT MK 3aMsIHATA HO NPOAYKTA He MOPAXAAT HOBA
rapaHLUMs.

Ob6xBar Ha rapaHyusaTa

Ypenst e npousseneH rpwkIMBO cnopeq CTporuTe

M3MCKBAHMS 30 KAUECTBO W AOBPOCHBECTHO U3NUTAH Npesy
Aoctaska. [apaHUMITA BaXHM 30 AedheKTn Ha MaTepuana

WnM npoussoacTeeH aecpexti. [apaHuumsTa He obxsawa
KOHCYMQTMBHTE, KOKTO W YOCTUTE HQ MPOAYKTA, KOUTO MOA/IEXAT
HQ HOPMQIHO M3HOCBOHE, NOPAAM KOeTo MoraT Ad Buaar
pasmexaaHu kato 6bp3o usHocsawm ce yacTn (Hanpumep
CPMNTPH MM NPUCTABKM) MK NOBPEANTE HA UYTIIMBM YACTH
(Hanpumep npexbcaaum, batepuu unv TakMBA NPOU3BEAEHH OT
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cokno). [apaHumsTa 0TNOAq, aKo ypeasT e nospeaeH Nopaau
HENPABMUIHO M3MOM3BAHE WM B PE3YNTAT HO HEOCLLECTBSIBAHE
HQ TEXHUUYECKA NOAAPHXKA. 3a NpasunHaTta ynotpeba Ha
NPOAYKTa TPSOBA TOUHO AA Ce CMIA3BAT BCHUKM YKA3AHMS B
YMBTBAHETO 3a ekcrnoatauus. [1peaHasHaueHue 1 aeitcTeums,
KOMTO He Cce NPenopbUYBAT OT YMETBAHETO 30 eKCIOATALMS UK
30 KOMTO TO Npedynpexaasa, TPSbBa 30ALMXUTENHO Ad ce
u3bsrear. MpoAyKTsT € NPeAHA3HAYEH CAMO 30 YACTHA, A He 3
npocpecronanta ynorpeba. Mpwu anoynotpeba u HenpasunHo
TpeTMpaHe, ynotpeba Ha cna W Npu MHTEPBEHLMM, KOUTO He ca
M3BBPLUEHN OT KIIOHA HA HALLMS OTOPU3UPAH CEPBU3, FAPAHLMITA
otnaga.

Mpoueaypa npy rapaHUMOHEH cnyuai

3a aa ce rapantpa bbpsa obpabotka Ha Bawws cayuan,
CcnepBaiiTe creH1Te yKasaHus: “3a BCUUKM 3anUTBAHMS
noAroTeeTe KAcoBaTa benexka u AEHTUUKALMOHHMS HOMEP
(IAN 456446-2401) kato [OKA3QTENCTBO 30 NOKYNKATA.
Bsemete apmukyntus Homep ot pabpuunara Tabenka.
Mpy Bb3HMKBAHE HA OYHKUMOHANHM UK APYrH AecheKT
MbPBO Ce CBbPXETE NO TeNeoHA UK Ypes UMeNn ¢
Aonynocouetus cepsuser otaen. Cnea Tosa we nonyuute
AOMBAHUTENHA MHPOPMALMS 30 YpexaaHeTo Ha Bawara
peknamauus.
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Cnen cbrnacyBaHe € HAWMS CEPBM3 MOXETe AQ U3NPATHTE
AeeKTHWUS NPOAYKT Ha nocoueHns Bu aapec Ha cepsuaa
besnnatHo 3a Bac, kato npunoxuTe kacosara benexka
(kacoems BoH) M NocounTe NUCMEHO B KAKBO CE& CbCTOM
AeeKTsT M Kora e Bb3HukHan. 3a aa ce usbertar npobnemu
C NPUEMOHETO U AOMBAHUTENHU PA3XOAM, 3AABIKUTENHO
usnonssaiite camo aapeca, koiTo Bu e nocouen. Ocuryperte
M3NPALYAHETO AT HE € KATO eKCMPEeceH TOBAP MM KATO

Apyr cneunaneH Toeap. Manpartete ypeaa 3aesHo ¢ BCHUkM
NPUHOANEXHOCTH, LOCTABEHM NpU NOKYNKATA, M OCHrypeTe
[OCTATBYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA OMAKOBKA.

PeMoHTeH cepBu3 / U3BBHrapaHUMOHHO obcnyBaHe
PeMOHTH M3BBH rAPAHLMSTA MOXETE A Bb3OXMUTE HA KIIOHA
HO HOLLKS CepBu3 cpelly 3annalane. Toi ¢ yaosonctsue

we Bu Hanpasu npeasaputenta kankynauus. Moxem aa
obpaboTeame camo ypeau, KOUTO ca AOCTATBYHO ONAKOBAHM
M U3MPATEHM C MNATEHM TPAHCNIOPTHU PASXOAM.

BHumanme: Uznparere Bawws ypea Ha knoHa Ha Hawus
CepBM3 MOUUCTEH M C YKA3AHME 30 AedekTa.

Ypenute, npeAmeT Ha U3BBHrApPaHLMOHO obcyxBate,
M3NPATEHNU C HEMIATEHW TPAHCMOPTHM PASXOAM - C HONIOXKEH
NAATexX, KATO EKCNPECEH UK APYT CNeLManeH TOBAP - He ce
npuemar.

Hue we n3BbpLuMM 6e3nnaTHO U3XBBPASHETO HA U3NPATEHUTE
ot Bac aedpexthu ypeau.
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CepBusHo obcnyxeane
Bunrapus

Ten.: 008001184975
E-meitn:  info@kaufland.bg

BHocuten

MOJ‘I;I, OG‘preTe BHUMAHHKE, Ye cneaBalinar cu:lpec He e
agpec Ha CepBHBG.

MbpBO ce cBLPXKETE C rOPENOCOUEHHUS CEPBU3EH LIEHTBP.

OBUM ImbX & Ko.Kl

Lndprcbeprwpace 1

74167 Hekapcynm

lepmaHms

* Kato ¢uamnuecko nuue - notpebuten, HesaBucumo ot
HACTOALATA TbProBeka rapaHums, Bue ce nonssare ot
NPABATA HA 30KOHOBATA FAPAHLMS, MPEAOCTABEHA OT 3AKOHA
30 NPEfOCTABIHE HA UMPPOBO CbAbPXAHUE U LUPPOBU
ycnyru u 3a npoaaxbata

Ha crokn /3MLUCLYMC/. Mo-cneunanto Bue umare npaso
NPH HECLOTBETCTBME HA CTOKATA AC BbAe U3BbPLIEH PEMOHT
unu 3amsHa no Baw usbop, oceeH ako ToBa € HEBBIMOXHO
WK € CBBbP3AHO C HEMPOMOPLIMOHAIHO FONIEMU PA3XOAM 3
npogasaya.
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Bue Mmare npaso Ha NPONoOpUMOHANHO HOMANSBAHE HA
LEHATA MW HA PA3BANSHE HA AOrOBOPA MPU HANMMUME HA
yenosusgta Ha un. 33, an. 3 ot 3MNLUCLYTIC. Yenosusta u
CPOKOBETE HO 3QKOHOBATA FAPAHLMS €A PErNAMEHTUPAHK
8 masa Tpeta, pasaen |l u lll v B rasa yetsbpTa HA

3nycuync

3a Aa ce rapanTMpa 6bp3o obpaboteare Ha Bawara saseka,
cnefBaiiTe YKA3AHMSTA NO-ONY:

Mons, npu Bcuuku 3aMMTBAHKS APBKTE HA PASMNONOXKEHUE
kacoeust 6oH u Homepa Ha aptukyna (IAN 456446-2401)

KATO AOKA3ATENCTBO 3d NOKYNKaATaA.

Homeptt Ha apTukyna e nocouen BbpXy TUNoBaTa Tabeska,
rpaBlopa, TMTynHaTa cTpaHuua Ha Bawerto prkosoacteo (gony
BNISBO) MAM BbPXY CTMKEPA OT 3GAHATA MW AONHATA CTPAHA

Ha ypeaa.

Mpu BB3HMKHANKM YHKLMOHANHM fedbekTU Mnu ApYTH NoBpeay,
MbPBO Ce CBbPXETE NOo TenedoHa MK NO eNeKTPOHHATA MoLLa
C NOCOYEHMS NO-A0NY CepPBU3.
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MpoayKTsT, KOWTO € perncTPUpPaH kaTo AecbekTeH, MoXeTe Aa
W3nparTuTe cnep ToBa Be3 NOLEHCKM PA3Xoau HA MOCOUEHMS!
Bu cepBus, kato npunoxute AOKyMeHT 30 3aKyNyBAHETO
(kacoB boH) 1 onucanme, B KOKBO ce CbCTOM NOBPEAATA U KOra
€ Bb3HMKHANA.

CepBus Boarapus
Tenegon: 008001184975
E-meitn: info@kaufland.bg

Cce
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